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m n n  m  n m m

αι οια νά μή είπη ti c , δτι αύτά συμ
βαίνουν καί . ..  είς τούς Παρισίους,ιδούΚ

πώς γίνονται εκει αι έκδρομαί.
Ε ν τή Γαλλική πρωτευούση διωργανώθη 

έσχατως ΰπδ τής «Γενικής Έπιθεωρήσεως 
τών καθαρών καί έφηρμοσμένων έπιστημών» 
έπιστημονική. καλλιτεχνική καί βιομηχανική 
έκδρομή είς Νανσύ καί Α'.ιρραίνην. Πολλάς

Α Ι ά/ λοτε έγράψαμεν περί 
τής μεγάλης ηθικής ώφε- 

&& λείας τών άθρόων εκδρομών 
είς τά διάφορα άξιοθέατα 
μέρη τής 'Ελλάδος, τών έκ- 
τάκτως διοργανιζομένων καί 
νΰν έπαναλαμβάνομεν τά 
συγχαρητήρια ήμών πρός 
τους διοργαν!£οντας τά ςέκ- 
δρομάςταύτας, είτε άρχαιο 
λογικάς, είτε θρησκευτικάς, 
είτε καί χάριν απλής τέρ 

ψεως τών έκδρομέων γινομένας.
Α λλ ’ υπάρχει τής Ελλάδος έλαχίστη σπι - 

θαμή γής,μή άναμιμνήσκουσα ιστορικά γεγονό
τα; Υπάρχει λίθος,τής Έλληνίδος γής,είτ επ ’ 
αύτής,εϊτ ’ έν τοΐς σπλάγχνοις αύτής μή διδά
σκων σελίδά τινα τής ένδόΕουήμών ιστορίας ;

Καί δμως... Πόσοι ιεροί τόποι, σχετικώς 
πλησίον ήμών κείμενοι, διατελοΰσιν είσέτι 
άγνωστοι είς τους πολλούς, καυχωμένούς έν 
τούτοις, δτι έπεσκέφθησαν τήν ’Ιταλικήν 
Πομπηίαν, τάς'Ελβετικός "Αλπεις, τήν Γαλ
λικήν Νορμανδίαν ! . . . .

Μετά τόν Μαραθώνα, ή Σαλαμίς· μετά 
τάς Μυκήνας, οί Δελφοί, μετά τήν ’Ολυμπίαν, 
ή Επίδαυρος. Ό λοι ουτοι οί άρχαΤοι τόποι 
έγένοντο γνωστοί είς τ ο ύ ς ’Αθηναίους, έντός 
όλιγίστων μηνών καί άντί έλαχίστης δαπάνης, 
(λυπούμεθα πολύ. μή δυνάμενοι νά προσθέ- 
σωμε «καί άνευ πολλών ένοχλήσεων»,ένεκα 
τής άβελτερίας τών διοικούντων τινάς τών 
σιδηροδρομικών εταιρειών).

Α ς  έλπίσωμεν, δτι είς τήν έν Καλα- 
βρύτοις, Μεγάλω Σπηλαίω καί 'Α γία Λαύρα 
έκδρομήν, ήτις θά γείνη τήν προσεχή Κ υ 
ριακήν, θά ίδωμεν όλιγώτερα άτοπα, τοΰ 
Συμβουλίου τοΰ Σ Π Α Π  συναισθανόμενου τό 
άτοπον τής πρός τούς πληρώνοντας πολίτας 
έπιληψίμου διαγωγής του, κατά τήν είς 
Ναύπλιον έκδρομήν :

έβδομάδας πρό τής ήμέρας τής άναχωρήσεως 
τής έκτάκτου αμαξοστοιχίας, είχεν έκδοθή, 
τή συνδρομή τής Εταιρείας τών ’Α νατολι
κών Σιδηροδρόμων, διεξοδικόν πρόγραμμα, 
περιεχον τό δρομολόγιον τοΰ σιδηροδρόμου, 
καί ωραίας εικόνας, παριστανούσας τά άΕιο- 
περιεργότερα κτίρια τής Νανσύ, ήτοι τό Κυ 
βερνητικόν μέγαρον, τήν Κρήνην Ρενέ τοΰ 
Β , τόν Πυλώνα τοΰ Δουκικοΰ άνακτόρου, 
τήν Πύλην τοΰ 'Αγίου Γεωργίου καί άλλα 
πολλά κτίρια, κήπους, κτλ.

Εισιτήρια, έννοεΐται, έπωλοΰντο πρό πολ
λών ημερών και είς πολλά μέρη τών Ιία ρ ι- 
σίων, πρός εύκολίαν τών έκδρομέων.

Ε ίς  άλλο μέρος τοΰ προγράμματος περιέ- 
χεται κατάλογος ειδικών βιβλίων διά τό τα- 
£είδιον,έπε£ηγούντων τούς μηχανισμούς τών 
διαφόρων έν Νανσύ έργοστασίων,τάς έν τοΤς 
Μουσείοις καλλιτεχνικές εικόνας καί έκθέ- 
ματα, τήν φυσικήν καί χημικήν σύστασιν τοΰ 
εδάφους, τήν Ιστορίαν καί Γεωγραφίαν τής 
επαρχίας, ήτις θα έδέχετο τήν έπίσκεψιν τών 
έκδρομέων. Ό λ α  τά βιβλία ταΰτα, είς πολ
λά αντίτυπα,παρέχονται πρός άνάγνωσιν,δω- 
ρεάν. Αλλη λεπτομέρεια, μή πιστευτή έν 

Ελλάδι είναι ή έζής : δτι ή Εταιρεία διά 
προκηρύ£εως έν τώ προγράμματι, έπιφυλάσ- 
σει είς έαυτήν τό δικαίωμα νά άφήση είς τό 
μέσον τοΰ δρόμου,άνευ δικαιολογήσεως,πάν
τα έπιβάτην,όν ήθελε κρίνει ώς στενοχωροΰν- 
τα τούς άλλους είτε διά τών λόγων καί πρά
ξεων του, είτε διά τής ένδυμασίας του !

Α ν έρωτάτε και διά τάς έκτος τής Γαλ
λίας διοργανουμένας έκδρομάς,τής αύτής 

«Γενικής εταιρείας τών Έπιστημών» δέν δυ- 
ναμεθα νά σάς δώσωμεν σαφή ιδέαν άλλως 
ή μεταφράζοντες έ£ ολοκλήρου τό έκδοθέν 
καλλιτεχνικόν πρόγραμμα τής είς Φινλανδίαν 
έκδρομής. ’Ε ντός μηνός μόνον, οί εύτυχεϊς 
Γ άλλοι, δύνανται νά έπισκεφθώσι καί γνωρί- 
σωσι καλώς,χάρις είς τά πρακτικώτατα προ
γράμματα καί τούς τελείους 'Οδηγούς, τήν 
ποιητικήν Φινλανδίαν μέ τάς χιλίας λίμνας, 
καί τά μαγευτικά της Φιόρδ, τό Άμβοΰργον, 
τήν Κοπεγχάγην, τήν Πετρούπολιν, τό Βε- 
ρολϊνον, νά θαυμάσωσι τόν πύργον τοΰ Ώ -  
λαγ κό καί τοΰ Όλοφσμποργ, τήν λίμνην 
Καλλαβέσι, τό ταχύ ρεΰμα τής Ίμάτρας, ν ’ 
άνέλθωσιν είς τήν Ούλεαμπόργ, τήν βορειο- 
τέραν πόλιν τής Φ ινλανδίας...

νΩ  ! οστις έχει « χρόνον καί χρήμα » άς 
μή άναβάλη !

Υ . Γ .  Έλησμονήσαμεν ν ’ άναφέρωμεν δ- 
τι τιμή εισιτηρίου έκ ΙΙαρισίων διά Φ ινλαν
δίαν μ ε τ’ επανόδου, τροφής καί κατοικίας εί
ναι ι 6 5 ο φράγκα χρυσά . . .  έκτός κρασιοΰ.

Ά λ λ  ’ αύτό ’είναι άπλή λεπ τομ έρεια .

ΣΤΡΑΤΙΩΤΙΚΗ ΖΩΗ’
) -   _

[( Έπι«ίτολαι μα θη τώ ν τοϋ Προπαρ. 
Σχολείου Έ φ εδρω ν ’Α ξιω ματικώ ν).
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. . Είσερχό[Α£0α είς το ττροαύλ'.ον τ :ΰ  Σχο
λείου, ό είς μετά τόν άλλον, διά μεγάλης σιδη- 
ροφράκτου πύλης, -λα λουμ ένης άπό έπιμήκεις 
τυφεκήθρας.

"Ολοι, ώς έκ συνεννοήσεως βαδίζομεν σιωπηλοί 
κα'ι μόνον τών βημάτων μας ό κρότος αντηχεί ύπο 
τον πέτρινον θόλον τοϋ φρουρίου.

Ή  αιφνίδια έκείνη σιωπή μας, τό πενθίμω; 
δρθούμενον φρούριον με τήν χορταριασμένην ρά
χιν του κα'ι ό ήχ^ί τ ήζ οπισθέν μας κλ.εισΟεισης 
σιδηράς θύρας πληρούν τήν καρδίαν μου έζαίφνης 
αορίστου τινός μελαγχολίας, μελαγχολίας ήτις 
μού παγώνει τήν ψυχήν ! Αυτομάτως την στιγ
μήν αύτήν ανέρχονται είς τήν μνήμην μου οί χα
ρακτηρισμοί τού αθανάτου τής κολάσεως ποιητού 
στίχοι : Lasciate ogni speranza voi ch’επ
ί rate.

Μάς υποδέχεται ϋψηλόσομος έπιλοχίας τού πε
ζικού, άβρός τούς τρόπους καί πολύ ευπροσήγο
ρος. Ή  μορφή καί ή ομιλία του προδίδει τήν 
επτανησιακήν καταγωγήν του. Τόν χαιρετωμεν 
καί άναμένομεν διαταγάς του. Κρατεί εις τάς 
άγκάλαςτου ξανθόν άγγελουδάκι, κοριτσάκι του, 
φαίνεται, καί άφοϋ τό έφίλησεν έπανειλημμένως, 
μέσα είς τά γαλανά ματάκια του,τό αφινει ναπο- 
μακρυνθη καί άποτεινομενο ς πρός ημάς :

« Καλώς (ορίστε παΐδες)·> γελαστός άνοίφωνεϊ, 
«ορίστε π ά ρ α  μ έσ α » . . ·
καί τον ά*/.ολουθου[Λ£ν τ:ροτ;ορευ&£/.ΐνον, σιωπηλοί 
πάντοτε, έντός δωματίου ισογαιου και στενού,

·)  *Ε ' άνεχδότου Ιργου τοϋ δ.κηγόρου καί εφέδρου 
αξιωματικού Γ .  Α. Τ ζ*νν ετα κ η .

άναδίδοντος οσμήν χρονίας μούχλας. Μας λέγει, 
οτι εχει διαταγήν νά μάς χορηγήση άνά τρία κλι
νοσκεπάσματα είς έκαστον. Α ρχίζει ή παραλα
βή. Μάς δεικνύει τήν κλίμακα πού θά μα: όδη- 
γήση είς τούς θαλάμους, μέσα είς τούς οποίους 
θά έγκαθιδρυθώμεν. Σπεύδει νά μάς προσθέση 
δτι «έπί τοϋ παρόντος θά ύποφέρωγ.εν ολίγον, 
διότι άμ α ή προχάτοχος χυβέρνητις διέταζε νά  
παύση ή λειτουργία της σχολή ς,o.lor το νλιχόν 
της μετεχομίσθη εις τήν Γενιχήν αποθήκην Πει
ραιώς .

— Μά καλά, άφοϋ ή Σχολή δέν ήτο έτοιμη 
γιατί νά μας στείλουν εδωπέοα ;

—  ‘Ρωτήστε ’κείνους πού σάς έστειλαν ! . .
Ή  άπάντησις αυτή διέκοψε τήν ψόραν  τού

έρωτήσαντος.
Φορτωμένοι μέ κουβέρτας άνερχόμεθα τήν ΰπο- 

δειχθεϊσαν κλίμακα. ΙΙατούμεν με κάποιαν δει
λίαν τά πέτρινα σκαλοπάτια της, υγρά καί φα
γωμένα έδώ κ ’ εκεί έκ τών πατημάτων και των 
ΰετών. Χάρις είς τήν προχαδούραν  τών άρβυ- 
λών μας πολύ συχνά γλυστροΰμεν κατά τήν ανά- 
βασίν μας. Ό  έπιλοχίας, προπορευθείς, άνοιγε·, 
τούς θαλάμους ποΰ ήσαν κλεισμένοι τέσσαρες καί 
πλέον μήνας. Μέσα εύρίσκονται επτά μόνον κρεβ- 
βάτια, ένώ ήμεΐ: ειμεθα, έπί τοΰ παρόντος του
λάχιστον, τριάκοντα καί πλέον ! . .

— Τόν στρατιώτη πρέπει νά τόν διακρίνη λ ι- 
τότης καί ίσότης. // όλοι χρεΰβάτια, ή χάνεις, 
ακούεται μία φωνή.

ΙΙετοϋμεν λοιπόν αυτοστιγμεί είς μίαν γωνίαν 
τά σανιδοοίποδα καί στρώνομεν κάτω εις το πά
τωμα .

«Στρω ματσάδα χι ’ Ά γ ιος  ο θεός ' »
—  ΙΙού εινε τά προσκέφαλά μας, κυρ έπιλο- 

χία, έρωτα εις έζ ήμών μέ αφέλειαν.
—  ’Στόν Πειραιά ! με θαυμασίαν ετοιμότητα 

άπαντά ό κύρ έπιλοχίας. Λεν σάς είπα πριν ; 
κουβέντα θέλετε νά γίνεται ; άλλω; έχετε τάς 
χλαίνας σας !

— Συγγνώμην ! ένόμιζα . . .
—  Νά μή νομίζης 1,



Καί οί επιπλωθέντες ήδη θάλαμοι κλειδώνονται 
καί τά κλει&ιά παραλαμβάνουν δύο ex. τών συνα
δέλφων. Κατερχόμεθα εις τό προαύλιον καί άνα- 
μένομεν διαταγάς νέας.

—  Εισθ ’ έλεύθεροι, μας λέγει, ο έπιλοχίας. 
Ά λλά τό βράδυ ο τάς οκτώ, ’ςτήν άποχώρησι 

θά είσθ ’ εδώ.
Κ α θ’ οδόν κουρδίζομεν συζήτησιν διεξοδικήν 

περί τής κυβερνητικής αβελτερίας καί θέτομεν 
τήν κατακλείδα της εις τόν «Μαΰρον Γάτον» μέ 
κάμποσα ποτήρια μπίρας . . . .

Την ογοόην εσπερινήν ώραν Ιπανερχόμεθα είς 
τό Σχολεΐον.

’Ενεργεϊται άπό ενα λοχίαν τό κεκανονισμέ- 
νον προσκλητήριον καί αναφέρει ουτος πρός τόν 
έπιλοχίαν, δτι οί άνδρες εινε . . . π α ρ ώ ν ! Ό  
έπιλοχίας άποχωρών μάς συνιστα νά έτοιμάσω- 
μεν τά ρούχά μας διά τόν ύπνον εν άκρα ήσυ- 
χία. Στρώνομε κάτω τάς κουβέρτας μας, διπλώ- 
νομεν μέσα είς τους μανδύας τάς σκελέας καί 
τ  ’ αμπέχονά μας διά προσκέφαλα καί ξαπλωνό- 
μεθα συνομιλοϋντες καί καπνίζοντες. ώρα είνε 
έννάτη τής εσπέρας. Αίφνης ενας κοντός γαλα- 
νομάτης :

—  Μά τί οιάβολο ! Θά κοιμηθούμε με τής κό
τες ; αναφωνεί δρθούμενος. Ντροπή μας ! Ση- 
κωθήτε επάνω νά ξεσκάσωμε λιγάκι . . .

— Τί έχεις σκοπόν νά μάς προτείνης ;
—  Ξεύρω γώ ' γιά σηκωθήτε καί 0 ’ ακούστε.
Καί δλοι μέ τά νυκτικά μας, δπω: ήμεθα,

ορθοί πετοϋμεν μ έ σ ’ άπό τά οοϋχά μας, έτοιμοι 
ν ’ άκούσωμεν τό τί θά μάς προτείνη ό κοντός 
γαλανομμάτης.

—  Προτείνω, λέγει, μέ ύφος σοβαρόν, νά κά- 
μωμ ’ έφοδον στόν διπλανόν μας θάλαμον καί 
ολους, γνωστούς κ ι ’ αγνώστους νά τούς λυσσά
ξουμε στής καρπαζιές.

ΙΙροτοϋ νά τελειώσω τήν κουβέντα του, όρμώ- 
μεν δ}ιθΐ μας ξυπόλυτοι, μέ αλαλαγμούς καί πα
ραγγέλματα στρατιωτικά μέσα είς τόν διπλανόν 
μας θάλαμον. Κ ι ’ αρχίζει έκεΐ μέσα φοβερός κου
βερτοπόλεμος μέ τόν γαλανομμάτην επί κεφα
λής. Γνωστοί καί άγνωστοι μαλλιά κουβάρια. Ό  
θάλαμος ανάστατος. Κουβέρται, πανταλόνια, άρ- 
βιλα, πηλήκια, βιβλία, δλα άναμίξ είς τήν μέ- 
σην τοϋ θαλάμου σωρεύονται, άποτελοΰντα τρό- 
παιον  τής νίκης, ένώ ό γαλανομμάτης άρχηγός 
μέ τρεις ύπασπιστάς του οδηγεί θριαμβευτικώς 
τρεις αιχμαλώτους στό κονάκι μα;. Καί ποία νο
μίζεις ήτο ή ποινή των ; Νά κοιμηθούν δλην τήν 
νύκτα ει; τόν θάλαμόν μας, φοροϋντες τά πη
λήκιά των !

Κ ’ έκοιμήθησαν.
Α λ λ ’ είς τήν κλίμακα ακούονται βηματισμοί. 

Ο θόρυβος τής μάχης φαίνεται αφύπνισε τόν 
κάτω μένοντα έπιλοχίαν.

Αμέσως, χωρίς νά χάσωμεν καιρόν, χαμηλό- 
νομεν τό φώς καί ρογχαλίζομεν.. .  στρατιωτικώς!

* * 
¥

Την έπομένην πρω'ι πρωί μάς αφυπνίζει τό

εωθινόν σάλπισμα, ή J ia v a , δπω; συνήθω; λ έ
γεται ει; τήν στρατιωτικήν γλώσσαν.

Κατάρα ομόθυμος άπαντα είς τό άμείλικτον 
αυτο σάλπισμά. Ενουόμεθα καί κατερχόμεθα 
εις τήν αυλήν. Τούς πλείστου; άπασ^ολεΐ άκό- 
μη ο χθεσινό; κουβερτοπόλεμος καί τούς βαυκα- 
λίζει ή ελπίς, δτι θά επαναλαμβάνεται συχνά αύ- 
το τό Πανηγύρι. Περιεογαζόμεθα διά τοϋ βλέμ
ματος τά περιξ καπνίζοντες καί άλληλοκουρδι- 
ζομενοι. Τα βλέμματα πολύ συχνά στρέφομεν 
απέναντι πρός τήν θάλασσαν. Φαίνεται μακοό-
0 5 > «. > ,   ̂ , * k

εν ατμοπλοιον εισερχομενον εις τον λιμένα.
ΙΙεριμένομεν καί άλλους συναδέλφους.
Τό άτμόπλοιον προσεγγίζει κ ’ επί τοϋ κα

ταστρώματος αύτού διακρίνονται άρκετά . . .  κου- 
φόνια στριμωγμένα. Μάς χαιρετούν μέ τά μαν
τήλια των. Μαζευόμεθα κ ι ’ ήμεΐς είς τάς κά
τω επάλξεις τοΰ φρουρίου καί άντιχαιρετώμεν. 
Μερικοί ανέρχονται έπί τών παραθύρων καί χαι
ρετούν μέ . . .  κουβέρτες !

Ουδεμία αμφιβολία, δτι εινε συνάδελφοι.
Μ ετ ’ ολίγον αποβιβάζονται κι ’ αύτοί κ ’ έρ

χονται εις συνάντησίν μας. Τούς ύποδεχόμεθα 
μέ πολλήν χαράν καί μ ’ άρκετά μειδιάματα.

—  11 Κ α.ίω : τα π α ιδ ιά»  έν στιγμή ενθουσια
σμού αναφωνεί επανειλημμένοι; ό σαλπιγκτής μας.

—  Μη χειρότερα, μή χειρότερα ! προσθέτει 
κατεσκληκός γερόντιον, έκτελοϋν χρέη χαφετζή 
τοΰ Σχολείου.

Ημείς, καθό . . .  αρχαιότεροι, δίδομεν είς 
αυτούς τά ; αναγκαίας πληροφορίας ΐνα τούς κα- 
ταστήσωμεν ένημέρους είς τά τοΰ σχολείου .Ή - 
οη αί συζητήσεις μας έχουν περισσοτέραν ζω
ηρότητα καί άπολαμβάνομεν τήν ώραίαν λ|ακά- 
ο«.ν μέ περισσοτέραν δρεξιν.

“Εξαφνα, βλέπομεν αξιωματικόν τοΰ Πεζικού 
εισερχόμενον μέ ύφος άρειμάνιον. Εινε ύψηλόσω- 
μος ταγματάρχης, με φυσιογνωμίαν αύστηράν, 
δπω: ολοι οί στρατιωτικοί τής εποχής του.

I φ αποοίοομεν τόν κεκανονισμένον χαιρετι
σμόν. Μάς αντιχαιρετά, μάς jttpiJoiu με τ ό . . .  
βλέμμα του, καί εισέρχεται είς τό γραφεΐον τοΰ 
αξιωματικού.

Εινε ο Κύρ Ποόικητής, λέγει χαμηλοφώνως 
ο σαλπιγκτής καί σπεύδει νά πρόσθεση :

« Είνε πατριώτης μ ου»,καπετάνιος μάλαμα.
Ευχάριστος πληροφορία.
Δέν είχον παρέλθη όλίγαι στιγμαί, καί ό 

ταγματάρχης εξέρχεται τού γραφείου καί διά 
νεύματος μάς καλεϊ νά πλησιάσωμεν.

—  Έ π ί τοϋ παρόντος είσθ ’ ελεύθεροι μάς 
λ έγει. Άκόμη δέν ’έτακτοποιήθη τό Σχολεϊον 
καί ο ι’ όλίγας ημέρας θάχετ ’ αρκετήν ελευθερίαν. 
"Ωστε τό εσπέρας είς τήν άποχώρησιν νά είσθ ’ 
έδώ. »

Είπε καί είσήλθεν είς τό γραφεΐόν του, Ινώ 
ήμεΐς, σάν νά ήμεθα φυλακισμένοι πρό πολλοϋ, 
ωρμήσαμεν πρός τήν εζοδον, διασκορπισθέντες 
καθ’ ομάδας είς τήν πόλιν δίκην περιηγητών...

Γ. Α. Τζαννετίκης

Λ.· ΚΓ· Τ Ο Λ Σ Τ Ο Η

ΚΥΡΙΟΣ Κ Α Ι  ΔΟΥΛΟΣ
Δ Ι Η Γ Η Μ Α

(Κ ατά  μ ετά ^ρ ασ ιν π .  Ά ξ ιώ τ ο υ ) .

—  Ιίοιό; περνά ; άνέκραξεν ουτος, σταματών 
τόν ίππον, ά λ λ ’ άναγνωρίσας εύθύς τόν Βασίλην 
Ανδρέϊτζ, εδραξε τό άντιρρύμιον τοϋ ελκήθρου 
καί ψηλαφών διά τών χειρών εφθασε μέχρις αύ
τοϋ καί εκάθισεν έπί τοΰ χείλους του.

Ή το  γνώριμος τοϋ Βασίλη Ανδρέϊτζ χωρι
κός Ήσαίας, γνωστός είς τά περίχωρα ώ; πρώ
τος κλεφταλογάς.

— Ά ,  Βασίλη Άνδρέιτζ, καί γιά ποΰ άν 
θέλϊ) ό θεό; ; είπεν ό Ήσαίας, περιλούων τόν 
Νικήταν μέ τήν οσμήν τής βότκας οπού είχε ρο- 
φήση.

—  Είμαστε γιά τό Γαριάτσκίνο
—  Καί ποϋ έπέσετε! Ή πρεπε νά τραβήζετε 

κατά τό Μαλάχοβο.
— Τ ί βγαίνει πώς ήπρεπε, άφοΰ δέν τά κα

ταφέραμε, είπεν ό Βασίλη Ανδρέϊτζ, σταματών 
τόν ίππον.

—  Καλά αλογάκι, είπεν ό Ήσαίας, πάρατη- 
ρών τόν ίππον καί άνασύρας, δ ι’ εμπείρου κι- 
νήσεω;, μέχρι; αύτή; τής ρίζης, τόν χαλαρωθέν- 
τα κόμβον τής ουράς τοΰ ζώου.

—  Καί δέ θά ξενυχτίσετε, τί λέτε ;
—  Ό χ ι, άδερφέ, είν’ ανάγκη νά φύγωμε.
—  Σάν ειν’ ανάγκη. Καί ποιος είν έδώ; Α, 

ό Νικήτα; Στεπάνιτζ !
—  Καί ποιός άλλος θάνε; άπήντησεν ό Νική

τ α ς .—  Μόνο ξέρεις, καλέ μου, πώ; νά κά- 
μωμε νά μήν ξαναχάσωμε το δρόμο.

—  Καί τ ί  άνάγκη έχετε ; Γύρισε πίσω, πά-
ν  ̂  ̂ q -χ· vy νρε το ορομο ισια και σαν βγήτε οζω, ολο ισια. 

Ζερβά δέ χρειάζεται. Σάν βγήτε στό μεγάλο δρό
μο, τότε παίρνετε ζερβά !

—  Καί ή στροφή άπό τό μεγάλο δρόμο ποϋ 
είνε —  καλοκαιρινά ή χειμωνιάτικα ; ήρώτησεν 
ό Νικήτας.

—  Χειμωνιάτικα. Εύθύς ποΰ εύγ^ς δξου, εί
νε κάτι θάμνοι, άντικρύ μ ’ αυτούς ένα; μεγά
λος στύλος άπό βαλανιδιά, πυκνόφυλλος· αύτοΰ
ε ι ν ε .

Ό  Βασίλη Ανδρέϊτζ έστρεψε όπίσω τόι ίπ
πον καί έπροχώρησε διά τής λεωφόρου.

—  ’Ή  νά έξενυχτίζετε καλλίτερα ! τοΰ έ- 
φώναξεν δπισθεν ό Ήσαίας.

Ά λ λ ’ ό Βασίλη Ανδρέϊτζ, χωρίς νάπαντή- 
ση παρώτρυνε τόν ίππον πέντε βερστίων δρόμον 
εύθύν, εκ τών όποιων δύο διά τοΰ δάσου;, έφαί- 
νετο εύκολον νά διατρέξουν, τοσω μάλλον, οσω 
ό άνεμο; ώσάν νά έκόπασε και η χ ’ων ωσαν να 
ήλαττοϋτο.

Διέσχισαν έκ νέου τήν οοόν οπισω, τρέχοντε; 
έπί πεπατημένης καί, ποΰ καί που, έκ νωπής κό
πρου, μαυριζούσης λεωφόρου, καί άφήσαντες οπι- 

. σω τήν αυλήν μέ τ ’ άσπρόρρουχα, δπου τό ά
σπρο ΰποκάμισον άποσπασθέν, έκρέματο έπί τή ; 
μιάς μόνον παγωμένης χειρίδος, έπλησίασαν εκ 
νέου τάς φοβερά θορυβούσας λύγους καί έξήλθον 
είς τό άνοικτόν πεδίον.. 'Η χιονοθύελλα μακράν 
τοΰ νά κατευνάζηται, ώσάν νά είχε τώρα πλει- 
οτέραν έντασιν. Ό  δρόμος δλος ήτο χιονοσκε
πής καί μόνον άπό του; πασσάλους θα έβλεπέ 
τις δτι δεν άπεπλανήθη. Καί οί πάσσαλοι δμως 
δύσκολα διεκρίνοντο έμπρός, τοΰ ανέμου πνέον- 
τος κατά πρόσωπον.

Ό  Βασίλη Ανδρέϊτζ έμισόκλειε τούς οφθαλ
μούς, έκυπτε καί παρετήοει τούς πασσάλου;, 
τό πλεϊστον δμως άφηνε τόν ίππον έλεύθερον 
έλπίζων είς αύτόν. Καί πράγματι ό ίππος δεν έ- 
ξετρέπετο, άλλ ’ έπροχοιρει στρεφων οεξιά η α
ριστερά κατά τούς ελιγμούς τοϋ δρόμου, δν η- 
σθάνετο στεοεόν ύπό τούς πόδας. Είς τρόπον ώ 
στε άν καί ή χιών επιπτεν άφθονωτέρα και ο 
άνεμο; ήτο σφοδρώτερος, οί πάσσαλοι έξηκολού- 
θουν νά φαίνωνται πότε δεξιοί καί πότε αριστερή.

Διέτρεξαν ουτω έπί δέκα λεπτά, οταν αί
φνης πρό τοΰ ίππου έφάνη μελανόν σημεϊον, κι- 
νούμενον έντός καμπύλου χιονώδους δικτύου ω- 
θουμένου άπό τόν άνεμον. Ήσαν καί ούτοι οοοι- 
πόροι. 'Ο Καστανός, προφθάσας τούς έπλησί
ασε τόσον, ώστε μέ τούς πόδας έκτύπα τό θω- 
ρακεΐον τοϋ προτρέχοντος έλκήθρου.

—  ΓΙροπέρασε . . . ε  . . . ε  . . . ε  μπρός ! άνε- 
φώνουν έκ τοΰ έλκήθρου.

Ό  Βασίλη Ανδρέϊτζ έζήτησε νά τ^ροπερά- 
ση. Είς τό ελκηθρον έκάθηντο χωρικοί, τρεις άν
δρες καί μία γυναίκα. Προφανώς κάπου τους ει- 

• χον ξενίση καί επέστρεφον άπό τήν εορτήν.
Ό  είς τών χωρικών έμάστιζε τά οπίσθια τοΰ 

ιππαρίου των μέ μίαν βέργαν. Οι ούο άλλοι,χει- 
ρονομοϋντες, κάτι έφώναζαν έμπρος. II  γυνή 
δέ, τυλιγμένη, χιονοπερίχυτος, έκάθητο απα
θής καί ήσυχος είς τά δπισθεν τού έλκήθρου.

—  Ποιοι εΐσαστε ; άνέκραξεν ό Βασίλη Αν- 
δρέϊτζ.

—  Ά -α -α . . .  σκη ήκούετο μόνη άπάντησις.
—  Ποιοι, λέω ;
  *Α -  α -  α -  σκη ! μέ δλας τάς δυνάμεις

άνεφώνησεν είς τών χωρικών, χωρίς έν τουτοις 
νά διακρίνεται τί έλεγε.

—  Δός του ! Μπρός !
  Ά π  ’ τό πανηγύρι φαίνεται,
—  Μπρός, μπρός ! Δός του, Σιόμκα ! Π έ

ρασε ; Δός του !
Τά έλκηθρα συνεκρούσθησαν κατά τά άκρα, 

παρ’ ολίγον συνεπλέκοντο, έν τέλει απεχωρί- 
σθησαν, καί τό τών χωρικών ήρχισε νά ύποχωρη.

Τό δασύτριχον, καταχιονισμένον, κυλαρωτόν 
ίππάριον, βαρέως άναπνέον ύπό τό χαμηλόν τό- 
ξον, έφαίνετο μετά κόπου σύρον τούς βραχείς του 
πόδας διά τής βαθείας χιόνος, ρίπτον αυτούς



υποκάτω του. Τό 1 ρόγχος του, νεαρόν προφανώς,
[ας συνεσφιγμένον, ώ; τοΰ ιχθύος, τό κάτω χεί
λος, ρ. έντεταμένους τούς ρώθωνα: καί τά ώτα 
συνεσταλμένα έκ φόβου, έκρατήθη, έπί τινα δευ- 
τεοόλεπτα, παρά τόν ώμον τοΰ Νικήτα, κατό
πιν ήρςατο ύποχωροΰν.

— Το κρασί τί οέν κάνει, είπεν ό Νικήτας 
Τό έτελείωσαν τό φτωχό τ ’ αλογάκι’ καθαυτό 
άγριαθρώποι.

Έ π ί τινα λεπτά ήκούετο ό ρόγχος τοΰ έξην- 
τλνμενου ιππαρίου, αί μεθυσμέναι κοαυγαί τών 
χωρικών, μ ε τ ’ ολίγον δέ καί ρόγχος καί κραυ- 
γαί έσίγησαν καί πέριξ ήκούετο πάλιν, μόνον ό 
ο περι τα ώτα συριγμός τοΰ ανέμου καί έστιν 
οτε ό ασθενής τριγμός τών αξόνων έπί τών α
πογυμνωμένων σημείων τοΰ ορόφου.

II  συνάντησις αύτη έχαροποίησε καί ένεθάρ- 
ρυνε τον Βασίλη Άνδρέϊτζ οστις τολμηρώτερα 
τώρα καί παραβλέπων τούς πασσάλους, ήλαυνε 
τόν ίππον, έλπίζων εις αύτόν.

Ο Νικήτας, μή έχων τ ί  νά κάμη, άπεκοιμή- 
θη. Αίφνης ό ίππος έστάθη καί ό Νικήτας παρ’ 
ολίγον έπιπτε μέ τήν μύτην πρός τά έμπρός !

Καί πάλι, βλέπω, δέν πάμε καλά, ειπεν ό 
Βάσίλη Άνδρέϊτζ.

—  ΙΙώς ;
—  Στύλοι δέν φαίνονται. ΙΙάλι έλοξοδρομή- 

σαμε.
—  Κ ί ’ άν τόν έχάσαμε τό δρόμο, νά τόν ζη- 

τήσωμε, ειπε λακωνικώς ό Νικήτας, έγερθείς δέ 
κ ’ ελαφοοπατών μέ τόν σκολιόν βηματισμόν του, 
επροχώρησε διά τών χιόνων. Έβάδιζεν έπί πο
λύ κρυπτόμενος, άναφαινόμενος καί έκ νέου γι
νόμενος άφαντος, έν τέλει δ ’ έπέστοειί/ε.

—  Δρόμος εδώ δέν είναι, μπορεί νά είναι 
μπροστά κάπου, είπε,καθήσα; έπί τοΰ έλκηθρου.

Σκότος ήρχισεν ήδη νά επέρχεται. Ό  χιονο
στρόβιλος είχε τήν αύτήν έντασιν.

—  Ν ακούαμε τουλάχιστο εκείνους τούς χω - 
ριανούς, είπεν ό Βασίλη Άνδρέϊτζ.

—  Νά ποΰ οέν μας φτάσανε‘ φαίνεται μακρυά 
επεσ-ανε* ή μπορεί κι ’ αύτοίνά έχάσανε τό δρόμο, 
ειπεν ό Νικήτας.

—  Καί ποΰ νά τραβήξωμε : ειπεν ό Βασί
λη Άνδρέϊτζ.

— 1 Νά μείνη τ ’ άλογο στή διάθεσί του,είπεν 
ό Ν ικήτας.— Αύτό θά μάς πάη. Λό; μου τά. 
γκέμια.

Ο Βασίλη Άνδρέϊτζ παρέδωκε τάς ήνίας 
τόσω μάλλον προθύμως, καθόσον αί χεΐρές του, 
εντός τών θερμών χειριδών είχον αρχίσει νά πα
γώνουν.ί

Ό  Νικήτας έκράτει μόνον τά ηνία προσπα- 
θών νά μήν τάκινή διόλου,χαίρων έπί τη ευφυΐα 
τοΰ ευνοουμενου του. ΙΙράγματι, ό νοήμων ίπ
πος στρέφων άλληλοδιαδόχως τά ώτα εί; τοΰτο 
ή έκεϊνο τό μέρος, ήρξατο μικρόν καί κ α τ ’ ο
λίγον ν ’ άλλάζη διεύθυνσιν.

—  Μόνο πώς οε μιλεΐ, έλεγεν ό Νικήτας.—  
Δές τί κάνει. Μπρός, μπρός, έτζι, έτζι.

Ο άνεμος έπνεε τώρα όπισθεν καί ό καιρό? 
ήτο θερμότερος.

—  Μά'σοΰ έχει ένα μυαλό, έξηκολούθει έ- 
παινών τόν ίππον ό Ν ικήτας.—  Έκεϊνο τό Κιρ-

Υ  '  . ν ^ f  \  t » » » 1 \γιςακί εινε ουνατο, μα κουτο. Αμ αυτο οε: 
τι κάνει μέ τ ’ αύτιά του. Κανένας τηλέγραφο: 
δε χρειάζεται, μυρίζεται άπ ’ έδώ κ ’ ενα βέρστι.

Καί δέν παρήλθεν ήμίσεια ώρα, οτε πράγματι 
κάτι έμαύρισεν έμπροσθεν δάσος, ή χωρίον, δε- 
ςια οέ έφάνησαν έκ νέου πάσσαλοι. ΙΙροφανώς 
εισήλθον έκ νέου εις δρόμον βατόν.

—  Καλέ μά ήλθαμε πάλι στό Γρίσκινο, ειπεν 
αίφνης ό Νικήτας.

Τωόντι αριστερά των τώρα ήτο ό αύτός έκεΐ
νος σισοβολών άπό τοΰ όποιου έπιπτεν ή χιών, 
απήντησαν δέ τό αύτό εκείνο σχοινίον μέ τά πα
γωμένα άσπρόροουχα, τά όποια έξηκολούθουν τό 
απηλπισμένον των τίναγμα.

Εισήλθον έκ νέου είς τήν οδόν, δπου έπεκρά- 
τει ησυχία, θερμότης, εύθυμία' έφάνη πάλιν ό 
κοπρισμένος δρόμος καί ήκούσθησαν εκ νέου φω- 
ναι, άσματα, ύλακαί κυνός. Καί ητο τόσον αργά 
πλέον, οπού εις μερικά παράθυρα έφάνησαν φώ
τα .

Εν τώ μέσω τής όδοΰ ό Βασίλη Άνδρέϊτζ 
έστρεψε τόν ίππον πρός τινα μεγάλην καλοκτι- 
σμένην οικίαν καί τόν έσταμάτησε παρά τήν αύ- 
λόθυραν.

—  Φώναξε όξω τόν Ταράς, είπε τοΰ Νική
τα. Ό  Νικήτας έπλησίασε τό χιονόφορτον, φω
τεινόν παράθυοον, εις τό φώ; τοΰ οποίου Ιλαμ- 
πον, ύπό τοΰ ανέμου ριπιζόμεναι, νιφάδες χιόνο: 
καί έκρουσε μέ τήν μάστιγα

—  Ποιο: είνε ; άπήντησε φωνή είς τήν πρό- 
σκλησιν τοϋ Νικήτα.

—  Οί Μπρεχουνώφ άπό τό Κρεστί, καλέ άν
θρωπε, άπήντησεν ό Νικήτας— έβγα μιά στιγμή.

Απεσύρθησαν έκ τού παραθύρου καί μετά 
ούολεπτά ήκούσθη άνοιχθεΐσα Ούρα είς τόν πρό- 
οομον, έπειτα έκρότησε τό μάνδαλον τής έξω 
Ούρα: καί συγκρατώ ν αύτήν άπό τόν άνεμον, έ- 
πρόβαλε γέρων χωρικός λευκογένειος, φέρων υ
ψηλόν διφθέρινον πίλον καί έπί τών νώτων έριμ— 
μένον κοντογούνι έπί λευκοΰ έορτασίμου υποκά
μισου, έχων οπισθέν του νέον άνδρα, μέ κόκκινον 
ύποκάμισον καί δερμάτινα υποδήματα.

—  Κοπιάσετε, είπεν ό γέρων.
—  Έχάσαμ ’ αδελφέ, τό δρόμο, είπεν ό Βα

σίλη Άνδρέϊτζ. —  Έπηγαίναμε στό Γαριάτ- 
σκίνο καί ήλθαμ ’ έδώ σέ σά:. Έγυρίσαμε πίσω. 
πάλι έπλανηθήκαμε.

—  Άκούς τί πάθατε, είπεν ό γέρων.—  II έ- 
τρο, πήγαινε άνοιξε τήν αυλόπορτα, είπεν απο
ταθείς πρός τόν νέον μέ τό ερυθρόν χιτώνιον.

—  Εύκολον πράμα, άπήντησεν ό νέος εύθύμως 
καί έτρεζεν εις τόν πρόδομον.

—  Μά δέ σκοπεύομε νά ξενυχτίσωμε, είπεν 
ό Βασίλη Άνδρέϊτζ.

— Καί ποϋ θά πάτε νυχτιάτικα ; μείνατε.

μα πρεπει 

δίπλα στό

—  Μ ’ εύχαρίστησι θά μέναμε 
νά πάμε.

—  Νά ζεσταθήτε. τό έλάχιστο, 
σαμαβάρι, είπεν ό γέρων.

—  Αύτό γίνεται, είπεν ό Βασίλη Άνδρέϊτζ 
— περισσότερο δε θά σκοτεινιάση, ύστερα θά 
βγή τό φεγγάρι—  θά φέξη. Νά μπούμε, τ ί λές, 
νά ζεσταθούμε, Νικήτα ;

—  Γιατί όχι, άς ζεσταθούμε, είπεν ό Νική
τας, τόν όποιον είχε διαπεράση τό ψύχος καί 
οστις έπεθίμει μόνον νά θερμάνη έπί τής έστιας 
τά παγωμένα του μ έλη .

Ό  Βασίλη Άνδρέϊτζ είσηλθε με τόν γέρον
τα είς τήν καλύβην, ό δέ Νικήτας διά τής άνοι- 
χθείσης ύπό τού Πέτρου αύλείας θύρας, ωοήγησε 
τόν ίππον ύπό τό προστέγιον τοΰ άμαξοστασιου, 
Αύτό ητο κατακοπρισμένον καί τό υψηλόν τό- 
ξον προσέκρουσεν εί; τό ύπόστεγον, έπι τού 
όποιου έκοιτάζοντο ό’ρνιθες μ ’ ένα πετεινόν τα 
πτηνά έκακάρισαν δυσαοέστω;, άναρριχν,θεντα 
διά τών όνύχων έπί του ύποστέγου. Τά θορυβη— 
ϊέντα πρόβατα, κροτοΰντα διά τών οπλών ανα

—  Είμαι λιγάκι, είπεν ό Νικήτα;.
Διά τή ; αυλή; καί τού προδόμου εισήλθονΓή; αυλή 

εί; τήν οικίαν.
IV .

Ή  αύλή, περί η; ό λόγο;, ητο έκ τών πλου- 
σιωτέρων τού χωρίου. Ή  οικογένεια έκτο; τών 
λαχόντων αύτη πέντε μερισμάτων γή; ενοίκιαζε 
καί ξένα; γαία;. Ύπήοχον εί; τήν αύλήν εξ 
άλογα, τρεΐ; άγελάδες, δύο μοσχάρια καί είκοσι 
κεφάλια πρόβατα. Άπετέλουν οέ τήν οικογέ
νειαν 22 ψυχαί· τέσσαρες υιοί νυμφευμένοι, ες 
έγγόνια, έξ ών νυμφευμένος ήτο μόνον ό Πέτρο;, 
δύο δισέγγονα, τρία ορφανά καί τέσσαρε; νύμφαι 
υ,έ τά παιδιά τω ν .ΤΗτο άπό τού; σπανίου; οίκου; 
τού; μείναντα; άδιαιρέτου;, καί εί; αυτόν δμως

εχή διαίρεσιν. Δύο τών υιών εΐργάζοντο εις 
Μόσχαν ώ: υδροφόροι, εΐ; άλλο; ήτο στρατιώτη;. 
Παρόντε; τώρα ήσαν ό γέρων, ή γερόντισσα, ό 
οίκοκύρη; υιό;, ένα; αλλο; ελθων εκ Μόσχα; 

τήν παγωμένην κόπρον ύπεχώρησαν εν σπουοή χαριν τή ; εορτή; και ολαι αι γυναΐκε; και τα 
πρό; τά πλάγια. Ινύων, προφανώ; νέο;, έ^έβαλ.ε παιοιά- εκτο; τών οικιακών ειχον και κάποιον

ξένον, τόν γείτονά το>ν δημογέροντα.
Ύπέρ τήν τράπ:ζαν έν τή καλύβτ, έκρέματο 

λαμ.πτήρ μέ άσπιδίσκην άνωθεν, άπλέτω; φωτί- 
ζων τήν ύπ ’ αύτόν συσκευήν τοΰ τείου, μίαν 
φ'.άλην με βότκαν, ορεκτικά καί τού; έν τή τ ι
μητική γωνία έκ κεράμων τοίχου;, με τα ; επ 
αύτών άγια; εικόνα; καί τά έξ άμφοτέρων τών 
μερών ζωγραφήματα. Τήν πρώτην θεσιν κατείχε 
παρά τήν τράπεζαν ό Βασίλη Άνδρέϊτζ μέ μο- 
νον τό μαϋρον του κοντογούνι, εκμυζών του; πα
γωμένου; του μύστακα; καί περιφερών, επι τών 
ένοικων καί τή ; καλύβη;, τού; καμπυλωτού;, γυ- 
ποειδεΐ; όφθαλμ.ού; του. Έ κ το ; αύτοϋ, παρά την
τοάπεζαν έκάθητο, λευκογένειο;,φαλακρό; γέρων, ,1 , Λ , , -  ,  1 % 
ο οικοοεσποτΥ);, φερων λευκόν, οικιακή; κατα
σκευή; χιτώνιον, παρ ’ αύτόν δέ, φέρων χιτώ 
νιον έκ λεπτού ινδικού ύφάσματο;, ευρύτατο; 
τού: ώυ,ου; καί τά νώτα, έκάθητο ό έκ Μόσχα;

γοερά; ύλακά; μέ φόδον καί κακεντρέχειαν.
Ό  Νικήτα; εί; δλου; άπέτεινε τόν λόγον 

έζήτησε συγγνώμην άπό τά ; όρνιθα;, οιαβεβαιω- 
σα; αύτά;, δτι δέν θά τά ; ήνόχλει περισσότε
ρον, ήλεγξε τά πρόβατα διά τόν μάταιον φό
βον των καί εδιδε διαρκώ; συμβουλά; ει; το κυ- 
νάριον έν ώ καιρφ ποοσέοενε τόν ίππον.

— "Ετσι Οά ίΐν ’ ώραϊα, είπεν ό Ν ικήτα;, 
άποτιννάσσων άφ’ έαυτού τήν χιόνα. — Ειδε; 
έκεΐ, κακό πού κάνει ! έπρόοθεσε άποταθίί; 
πρό; τόν κύνα. —  Σέ φθάνει ! Φτάνει πλιό, 
κουτόπραμμα. Φτάνει. Τόν έαυτο σου μονά 
άνησιιχεΐ;, έλεγε. —  Δεν είμαστε κλέφτες' του 
σπιτιού ε ίμ α σ τ ε ....

—  Σάν ποΰ είνε γραμμένο, τρεΐ; σύμβουλοι 
τού σπιτιού, είπεν ό νέο; χωρικό;, ωθήσας, οιά 
χειοό; ισχυρά;, ύπό τό προστέγον, τό έλκηθρον, 
τό όποιον είχε μ ε ί /η εςω.

— Πώ; ; ποιοι σύμβουλοι ; είπεν ό Ν ικήτα;.
—  “Ετσι 'νε γραμμένο στόν Πούλστ,ν μπαί

νει στό σπήτι ένα; κλέφτη; — ό σκύλο; γαυγίζει 
ποΰ θά πή μήν κοιμάσαι, τά μάτια σου τεσ- 
σαρα. Ό  πετεινό; κράζει, θά πή, σήκω άπάνω. 
Ή  γάτα νίβεται, σημάδι πώ; ήρθε μουσαφίρη;, 
ετοιμάσου νά τονε φιλέψη:, ειπεν ό νεο; μειοιών.

*Ητο έγγράμματο; ό Πέτρο; καί ήξευρε σχε
δόν έκ στήθου; τόν Πάουλσων,* τού οποίου το 
μοναδικόν βιβλίον κατείχε; ήγάπα δέ προπάντων 
οταν ολίγον ευθυμουσε, οπω; σήμερον, ν ανα- 
φέρη έξ αύτοΰ τά ρητά έχ,εΐνα, τά οποία ευ- 
ρισκε κατάλληλα είς τήν περίστασιν.

—  Σωστά, είπεν ό Νικήτα;.
— Ώ ;  ιόσο φαίνεσαι κρυωμένος, μπάρμπα, 

έπρόσθεσεν ό Πέτρο;.

* ρώσσος παιδαγω γό;, γεννηθείς τό 1 8 2 8  Σ  τ  Μ

πυρρόθριξ.
Οί χωρικοί, μετά τήν βότκαν καί τά ορεκτικά, 

έτοιμάζοντο διά τήν τεϊοποσίαν καί τό σαμα- 
βάρ έβόμβει ήόη τεθειμένον κατά γή; παρά τήν 
εστίαν. Έ π ί ξύλινων ικριωμάτων καί έπί τή ; 
έστία; έφαίνοντο παιδία τινά. Έ π ί ξυλίνου εύ- 
ρέο; εδωλίου, έκάθητο γυνή, παρά τι λίκνον. 
Ή  γραία οικοκυρά με τό πρόσωπον ερρυτιοω- 
μένον μέχρι καί αύτών των χειλεων, επεριποιεΐτο 
τόν Βασίλη Ανορεϊτζ.

Τήν στιγμήν, καθ’ ήν ό Νικήτα; εισήρχετο 
εί; τήν καλύβην, ή γραία, πληρώσασα βοτκα; 
μικρόν έκ χονδρού κρυστάλλου ποτήριον, τό 
έπρόσφερε πρό; τόν Βασίλη Άνορέιτζ.

(Έ π ε τ α ι  συνέχεια).
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Τά τιαιδία exve τά ρόδα' 
τοϋ κήπου της ζωής.

Γ κ ο ν ν ώ .

Οδυνηρά νόσος κατέτρυχεν άπό τ:νος ε
πταετές παιδίον, έκ τίνος χωρίου τής 

Άργολίδος καταγόμενον. Ο ί επιχώριοι ιατροί 
παρύτρυναν τούς γονείς αύτοϋ, όπως το με- 
ταφέρωσιν εις τό ένταϋθα θεραπευτήριον τοΰ 
Εναγγε.ΐισμον., ένθα τά μέσα τής έγχειρήσεως 
είνε έντελέστερα. Πρός τάς συμβουλάς ταύ- 
τας τών Ιατρών συμμορφούμενος ό πατήρ τοϋ 

’πάσχοντος έκείνου παιδιού, έσπευσε μετ αύ
τοϋ ένταϋθα και είσήγαγεν αύτό εις τό φι
λανθρωπικόν έκεΐνο ίδρυμα, μεθ’ ό άπήλθεν 
είς τά ΐδια, δπως άναλάβη τάς συνήθεις άγρο- 
τικάς έργασίας του. Έ ν  τή αιθούση τοϋ α
γίου Σπυρίδωνος, έν ή νοσηλεύονται οί άπο
ροι, έτοποθετήθη καί ό μικρός ήμών ασθενής. 
Ο υτος, τήν ’Αλβανικήν μόνον γινώσκων. 
ήρξατο, έν τούτοις, μ ετ’ ολίγων νοών πως 
τήν Ελληνικήν καί φράσεις τινάς έν αύτή 
ψελλίζων. Τ ά ς  ημέρας διήρχετο παίζων μετά 
δύο άλλων έν άναρρώσει ήδη διατελούντων 
παιδιών τής αύτής περίπου ηλικίας τά τρία 
δ ’ όμοϋ περιεστοίχιζον τούς διαφόρους έκά 
στοτε έπισκέπτας, άφελεΐς ερωτήσεις άποτεί- 
νοντα είς αύτούς. Έ κ  τών τριών τούτων παι
διών έκεΐνο, δπερ εϊλκυε μάλλον τήν συμπά
θειαν ήτο ό σχεδόν έγκαταλελειμμένος χω- 
ρικόπαις. Μετά τρεις εβδομάδας ύπέστη ου
τος τέλος τήν έγχείρησιν, έξ ής έγνύσθη, ότι 
άμφότεροι οί νεφροι ήσαν έντελώς κατεστρα- 
μένοι. Πασα περίδιασώσεως έλπίς άπύλετο. 
Έ π ί τρεις έκτοτε ημέρας έκειτο έπί τής κλί

νης του άναπέμπων κραυγάς πόνου, περιπί- 
πτων είς άναισθησίαν, άφ’ ής συνήρχετο ό
πως περιπέση είς όδυνηράν αγωνίαν. Περιέ
φερε τότε τούς μικρούς καί θολούς έκ ταύ- 
της οφθαλμούς καλών τόν πατέρα, τήν μη
τέρα του, άναζητών βοήθειαν, άνακούφισιν. 
Ά λ λ  ’ οί γονείς του ούδαροΰ έφαίνοντο καί 

μόνον είς τάς Ά  δ ε λ φ α ς τ ο ϋ  Ε λ έ 
ο υ ς ,  α'ίτινες τόν περιεστοίχιζον ημέρας καί 
νυκτός άνεΰρε νέους γονείς, πρεσβυτέρας 
όντως άδελφάς.

Μετά τρεις άπό τής έγχειρήσεως ημέρας 
τό παιδίον έκεΐνο άπέθανεν.

Ό  μέγας τής Ρωσσίας ποιητής ’ Α λ έ 
ξ α ν δ ρ ο ς  Π ο ύ σ κ η ν  λέγει που τών 
έργων αύτοϋ: «Μακάριοςοστις άφήκεν ένωρις 
τήν εύτυχίαν τής ζωής, δστις δέν άνέγνωσε 
μέχρι τέλους τό μυθιστόρημα αύτής .. .  » 

(Ά Ο ηναί 1 9 0 1 ) .  Α η μ ο ο θ .  Λ . Α εσ μ .{ν η ς

«Μ ' αν θ έλ η ς  τή  συχώ ρεση
* V ηΛιρΙ, <Τ· *’Σ  αύτί> τ ’ αμάρτημά σ 

ν π λη γ ω μ έν η  μου καρδιά 
Κ λείσε μ ες τήν  καρδιά σου.»
Τ ή ν

Ά π ά ν τ η Λ ς
Ναι, δόσε μού την τήν καρδιά σου 
Μες τήν καρδιά μου νά τήν κλείσω·
Σ ά  δέν σοϋ φτάνει μέ τήν μία.
Κ α ί μέ τές δυό νά σ ’ άγαπήσω.

Ή  κάθε μιά, έτσι ένωμένη.
Πόνους, πληγές, θά λησμονήση 
Καί τότε πειά κανείς στόν κόσμο 
Δέ θά μπορή νά τές χωρίση.

"Ομως. γιά νά τό κατορθώσης,
Π ρέπει— πώς νά στό πώ ; —  Νά μοϋ τή

|δώσης.
Κ ίρήνη ΖαδντζιΑνου Λενδρινοΰ

τπο toys mm κα: tots mm ι
Τ Η Σ  Τ Ι Γ Ρ Ε Ω Σ

Η Δ ΙΗ Γ Η Σ ΙΣ  ΤΟ Υ Σ Ι Ρ  ΑΡΘΟΥΡΟΥ*

«Συνέβη κατά τό 1 8 5 6 ,  έν Βιρμανία;, μεταξύ 
Πομέ καί Ραγκούν. Ή  χώρα έδηούτο υπό τών 
συμμοριών τοϋ Μουγκουτζή, ένός τών έπιφοβω- 
τέρων αυτοχθόνων αρχηγών, πρός οΰς έπρεπε νά 
πολεμήσωμεν έκεΐ. Έ γώ  ένήργουν κατόπτευσιν. 
Καταληφθέντες ύπό τής νυκτός εις πολύ μεγάλην 
άπόστασιν άπό τοϋ επιτελείου μας, ήνάψαμεν 
μεγάλην πυράν, καί άνεπαύθημεν ολίγον.

Υ π ο θέτω , οτι θά ήτο μεταξύ τής δευτέρας 
καί τρίτης πρωινής ώρας, οταν ήσθάνθην έμαυ- 
τόν αϊρόμενον έκ τοϋ έδάφους.

ΙΙρίν ή ουνηθώ νά βεβαιωθώ αν ήμηντό παί- 
γνιον ονείρου ή θϋμα πραγματικού γεγονότος, 
εύρέθην δεμένος όπισθάγκωνα καί έσυρόμην εις 
τό λιμέρι τοΰ Μονγκουτζή.

Τήν πρωίαν τής έπαύριον μέ ώδήγησαν παρά 
τφ  Μουγκουτζή.

Μόλις μέ παρετήρησεν ό βάρβαρος, έγέλασε 
φρικωδώς.

—  Ά  ! είπε, κρατώ λοιπόν εις χεΤράς μου 
ένα έκ τών Ά γ γλω ν, οΐτινες είσβάλλουσιν εις 
τήν χώραν μας καί μάς καθιστώσι δούλους. Τούς 
συμπατριώτας σου τούς μισώ. Δι. αυτο, οιά τών 
βασάνων, τά όποια θά σοί έπιβάλω,θά πληρώ- 
σι̂ ς σύ μόνος δλας τάς φρικαλεότητάς των.



Ε ί: τά ; λέξεις ταύτα:, οί άνθρωποι τοΰ Μουγ
κουτζή μοί έκάλυψαν τούς οφθαλμούς, είτχ μέ 
έσυραν,καί ώθούντές με πρό αυτών οιά γρόνθων 
και ξυλοκοπημάτων, με ηναγκασαν νά οιχνύσω 
τεσσαρα-πεντε χιλιόμετρα διά μέσου τοΰ πυκνού 
δάσους.

Γελος ησθανθην, οτι η συμμορία εσταμάτησεν. 
Είχομεν φθάσει.

Μοι έλυσαν τούς οφθαλμούς.
Έν μέσω τής πυκνής βλαστήσεως, μεταξύ 

των υψηλών θάμνων, ητο τεθειμένη μία παγίς 
διά τίγρεις.

Λεν ήννόησα άμέσω: ποιο; ητο ό σκοπός τών 
δημίων μου καί ποια σχέσι: ήδύνατο νά υπάρχω 
μεταξύ έμοΰ καί μιά: παγΐδος διά τίγρεις.

Πολύ αργά εξήγησα τό αίνιγμα.
II  πανί: εκείνη ήτο κατασκευασμένη έκ κα

λάμου Μπαμποΰ’ τό διά τό δέλεαρ μέρος, τό 
χωριζόμενον άπό τοΰ ύπολοίπου διά δρυφράκτου 
ήτο αρκετα ευου οια να χωρεση ένα άνθρωπον.

Ο άνθρωπο:, δι ον ήτο πρίωρισμένη εκείνη ή 
θέσις ήμην έγώ. Έ κ εΐ λοιπόν μέ είσήγαγον,άφοΰ 
προηγουμένω; μοΰ άφήρεσαν όλα μου τά ένδύ- 
ματα καί μέ έθεσαν, είς τρόπον ώστε ήδυνάτουν 
νά κάμω τήν έλαχίστην κίνησιν.

Έπερίμενα τόν φρικωδέστερον τών θανάτων.
Ή  ά-ώλειά μου ήτο βέβαια. ΙΙοίαν έλπίδα 

ήμποροΰσα να εχω ; Οι άνθρωποι μου ήγνόου/ 
τί μοι ειχε συμβή. Δεν ειχςν ούδεμίαν ένδειξιν 
δπω: όοηγήση αύτού: είς άνεύρεσίν μου.

Τό αληθές είναι, δτι παρά τό λημέρι τοΰ 
Μουγκουτζή μία παιδίσκη μέ παρετήρησε' μ ε τ ’ 
οίκτου καί με κίνδυνον τ ή ; ζω ής‘της,μοί εδωκε 
νό πιω ολίγον ύδωρ. Τη είπον νά τρεξη πρό; τό 
επιτελεϊον μας και να πληρ:φορήση τόν λοχα
γόν Ουλυ περι τής θέσεως μου δπω; ουτος στεί
λει προς βοήθειαν μου. Αλλ άναμφιβόλως ή 
μικρά δέν μέ ήκουσεν, ή μάλλον δεν μέ ήννόησεν 
ή ακόμη οεν ήουνηθη να σπεύση οσον έπρεπε.

ΙΙολλαί ώραι παρήλθον.
Ολίγον κατ ολίγον οι-κρινον ελαφ;ον κρότον 

βημάτων. Κάποιο: ώσφραίνετο περί τήν παγίδα. 
Αναμφιβόλως, ήτο ή τίγρις.

Ξηρό; κρότο: ήκούσθη.
Τό θηρίον είχεν εύρει τήν εϊσζοον.
Εισήλθε,καί ή θύρα, καταπεσούσα,τήν έκλει- 

σεν εντός τής παγΐδος.
I I  τίγρις καί εγώ εύρέθημεν κ:κλεισμένοι εν

τός τοΰ στενού κλωοοΰ" μονον το έκ μπαμποΰ 
διάφραγμα μάς έχώριζε.

Κεκλιμένος ακίνητος είς τήν φυλακήν μου, 
ήσθανόμην επ εμού τήν αναπνοήν της,έβλεπον 
την άγρίαν κεφαλήν της, τούς οφθαλμού; τ η :, 
ου; η παρουσία μου καθιστα φωτεινοτέοους έκ 
λαιμαργίας, τό ανοικτόν της στόμα, ού οί όδόν- 
τες προσεοαλλον το κιγκλίδωμα, τούς κολοσσαί- 
ου; πόδα: τη ;, ων ε ί;, με τούς τεταμένου; δνυ- 
χάς του μέ έπλησίασεν.

Ενώσατε έν τη φαντασία σας παν δ ,τι δύνα- 
ται νά καταστήση τρομερωτέρας τάς τελευταίας

στίγμάς ένός καταδίκου. Ό  άνθρωπο;,δστις άπόλ- 
*,υται εις ανισον αγώνα, δύναται τούλάχιστον ν ’ 
άγωνισθη· ά λ λ ’ έγώ έπερίμενον παθητικώ; τό 
τελο ;μ ου . Τούλάχιστον, αν αύτό τό τέλο; ήτο 
στιγμαΐον ! Ά λ λ  ’ όχι ! καί οί δήμιοί μου είχον 
σοφώς συνδυάσει τά πράγματα, δπω;, ττ=ό τοΰ 
άποθάνω, ύποστώ ολας τά ; φρικιάσεις τοΰ θανά 
του. Διότι έπρεπε νά παρέλθωσιν ώραί τινες έως 
δτου ή τίγρις θραύση τά ; έκ μπαμποΰ κιγκλίδας, 
αΐτινες τήν έχώριζον άπ ’ έμοΰ.

Μέχρις εκείνης τή ; ώρας,έγώ θά είχον άποθά- 
νει είκοσι φορά; έκ τρόμου, πριν ή άποθάνω άπό 
τό τελειωτικόν κτύπημα.

Ο επικείμενο; κίνδυνο; μοί έδωκεν άπίστευ- 
τον ισχύν. Τό ορμέμφυτον τή ; αύτοσυντηρήσεω;, 
ενυπάρχον εί; πάν λογικόν δν, με ώθε ι ν ’ άντι- 
στώ οίονδήποτε καί αν ητο καί οίονδήποτε καί 
άν έμελλε νά είναι τό αποτέλεσμα.

Κατώρθωσα νά θραύσω τά δεσμά μου. Ά λ λ ’ 
ει; τι τοΰτο ήδύνατο νά μοΰ χρησιμεύση ; Κ ’ 
εγώ έπίση; είχον συλληφθή είς τήν παγίδα. Αδύ
νατον νά παλαίσω. "Οπω; απομακρυνθώ κατά 
τινα; δακτύλου: επλησίασα έρπων πρός τήν
εξωτερικήν κιγκλΐδα,εφ’ ή; προσεκολλήθην. Διά 
τών προσθίων ποδών τ η :, ή τίγρις σχεδόν μέ 
έφθανε ν. Οί δνυχέ; τη ; μοΰ έσχιζον τά νώτα. Ή  
όσμη τοΰ αίματος,τό όποιον ήρξατο ρέον τήν κα- 
τεστησε μανιο’ιδη. Μικρόν έτι καί έθραυε τό έμ- 
πόοι ον,τό οποίαν μάς έχώριζε ν έτι.

Τετέλεσται !
Αιφνη:, ειδον μιαν λάμψιν.— Θόρυβος συγ

κεχυμένο; φωνών έφθασεν εί: τά ; άκοάς μου. 
Επλησίαζον. Ήκουσα εύκρινώ; προφερόμενον 

το όν:μα μου. Με εκάλουν. Ή  φωνή μουπνι- 
γμενη εκ τής αγωνία; δεν κατώρθου νά έξέλθ’/)· 
τού λάρυγγό; μου. Μ ετ ολίγον,έφάνησαν ot̂ ·- 
j a t  τής φρουρά; μου. Ή  μικρά κόρη είχεν 
αναγγείλει τόν κίνδυνον. Ή το  ή σωτηρία μου. 
Οιμοι ! θα έφθανον εν καιρώ ; ή θα έξήγον τής 
παγίδο; μόνον τό α'μόφυρτον πτώμά μου ;

Η απελευθέρωσές μου ήτο πολύ δύσκολο;. Οί 
άνθρωποί μου δέν ήδύναντο νά πυροβολήσωσι τήν 
τιγριν,διότι ό Μουγκουτζή; ήτο εί; τά περίχωρα- 
ή συμμορία του, έπιτιθεμένη καθ’ ήμών, ήθελε 
κατασφάξει τήν ολιγάριθμον ομάδα τών φίλων 
μου. Εοεησε λοιπόν νά κτυπώσι τήν τίγριν διά 
των ξιφολογχών. Είς έκάστην στιγμήν ένόμιζον, 
οτι ή παγί; ήθελε θραυσθη άπό τά τρομερά πη- 
οήματα τοΰ θηρίου. Μόλι; μετά μίαν ώραν κα- 
τωρθώθη ν ’ άπαλλαγώ. ’Εγώ ήκολούθουν μ ε τ ’ 
άρρήτου άγωνία; τά ; φάσει; τοΰ άγώνος. Ή  τ ί-  
γρι; παροξυνομένη πανταχόθεν, μανιώδης, ήδύ
νατο ακόμη,οι ένός κτυπήματος,τού ποδό; τη ; 
νά με αφήση νεκρόν. Ά λ λ  ’ έχανεν αίμα άπό τάς 
άναριθμήτου; πληγάς τ η ;.  Αί δυνο'μεις της 
ήλαττούντο. Οί γρυλλισμοί της ήσαν τά λοίσθιά 
τη ς.

Τέλος εσώθην !»

Ενφ αί λυπηραί αύται άναμνήσει; έχαράσσον-

το εί; τό πνεΰμα τοΰ σίο Αρθούρου, ό ίδρώς 
έφαίνετο ρέων εκ τού μετώπου του.

ΙΙροσέθήκεν:
—  "Οταν σκέπτωμαι τήν φρικώδη αύτήν πε

ριπέτειαν, δέν θαυμάζω τήν σκληράν έφεύρεσιν 
τοΰ Μουγκουτζή, ούδέ τήν εύσπλαγχνίαν τή ; 
μικρά;, ήτι; με ήλευθέρωσεν, ούτε τήν έπιτυχή 
παρέμβασιν τών φίλων μου. Μόνον έν πράγμα 
θαυμάζω :

« ΙΙώ ς δεν παρεφρόνησα ! »

Π Ο Υ  Ν Α ’ Ν Α Ι ,

&

Ί ' 1 αστέρι τ ή ;  πεντάμορφης φωτοβολάει στα ουρανία  
Κρύφτηκε 6 ήλιος κ ’ έφτασε ή  νύχτα ή μαυροφόρα 
"Ο π ο υ  τον έρωτα βοηθά καί πάθη αποκοιμίζει !

Μα ολόρθη στέκει στο γ:αλό ή  ψαροπούλα άκό|Αα ! 
Παράπονο e y ε ι  στή  θωριά: — ο  ναύτης τη ς  ποΰ να ’ναι; 
Ά ρ γ ε ΐ ! · . μέ δάκρυα και λυγμούς ή  θλίψι τη ς σκορ-

[π ιέτα ι.

Γ ια τί το ναύτν π ’ άγαπςί τής δείχνει ή φαντασία της 
Π ότε σέ ξένην αγκαλιά τά χρόνια νά ξεχάνη · . . 
Κ αί πότε σ τ ’ άγρια κύματα στερνό φιλί να δίνη !

Παοίσιοι Ν ί κ ο ς  Μ α ρ σ έ λ λ ο ς

Κ A T Α Ρ Α

Έ γ ώ  είμαι πια ποϋ ’έκαμα χαρά τήν ξενη λύπ η ,
Κ * είν ’ άλυτσίδα απο καϋμους τής ζωής τό καρδιοχτύπι. 
K t ’ άν βλέπω δάκρυα γ ε λ ώ ,κ ι ’ άν βλέπω λύπ η χ α ίρ ω ... 
Τ έτο ια  χαρά είναι κο'λαση πικρή— εγώ το ξερ ω ...

ϊ ά ν  βάσκανος βρυκόλακας τά  σάδανά μου σέρνω,
Κ ι ’ δπου π α τ ή τ ω , γύρα μου, κουφή φο6 ερα σπέρνω· 
Κάποιο κακό θανατικό, κάποια κακή νεκρίλα,
Πέονει ά π ’ τά στήθη τή  δροσιά, κ ι ’ άφ-.νει τήν καιλα .

ΙΙοιοί βάσκανοι έρρίξανε έπάνω μου τα μαγια , ^
Κ ’ είμαι σάν κακοσήμαδο πουλί, σαν κουκουβαγια, 

ΓΙοϋ σ ’ όποια στέγη  π α η ,
Κ άτι κακό, κάτι στρυγγνό στόν κάτοικο μηνάει.

Καταοαμένοι οί άνθρωποι 
ΤλΪΙ -τηϋ «Πιΐιου τ τ  iL’j VTi

, καταραμένοι ναναι,
ΤΙοϋ τοϋ
ώ ενοι να

ϊΰ αθώου τή  ψυχή στο πονηρο ζυπνανε 
ά ®άν τους κόπους το υ ς .κ ’ ήλιος να μηήν άναψη

Χωρίς καϋμος τά χείλ η  του κακός καϋμός να καψη.

Ά π ό  κακό θανατικά, κίτρινα, μαραμένα,
Νά ίδή τά γεννητούρια του να πέφτουν ενα- ένα.
Νά ίδή καί τή  γυναϊκά του, σουρτούκα, κακομοίρα 
Ζητιάνα νά θυροκτυπα σε κάθε ξένη θύρα.

Μέ u-ΐά ποτέ νά μή σταθή μέσα στό νοϋ του γνώ μη, 
Σ α στίλα  νά τόν κυ /ηγα στό κάθε σταυροδρόμι- 
Έ ρ μ ιά  νάπλώση γύρα του, κ ι ’ όταν θά ί,εψυχηση 
Κανείς σιμά του μη βρεθή τα ματια του να κλείση

I.  Λ.

ΑΙ ΕΙΚΟΝΕΣ ΜΑΣ
II ΙΕΡ Α  ΜΟΝΗ ^

ΤΟ Υ Μ ΕΓΑ Λ Ο Υ ΣΠ Η Λ Α ΙΟ Υ

Τ ο Μ έγα Σπήλαιον, ού τήν εικόνα δήμο· 
σιεύομεν έν τή πρώτη σελϊδι,είναι τό μέ«- 

γι-ιτον τών εν τώ βασίλειά τ /ic Ε/.λαδος 
ιιοναστηρίων, κείμενον έν τώ δήμφ Κ ερπινής 
κάτωθεν υψηλής και άποκρήμνου παρειας 
βοάχου,ής τό κάτω μέρος σχηματίζει σπή- 
λαιον, βάθους 3ο μ. καί πλάτους 6 ο μ. π ε- 
οιλααβάνον ολον τό οικοδόμημά. Ή  'ίδρυσις
‘ ‘ f ' ' » ' Λ' η\Γ\τοϋ  μοναστηριού αναγεται ε κ  τον a  . αιυ- 
να, άναφέρονται δε ως ιδρυται οι έκ Θ εσσα
λονίκης άδελφοί όσιοι Συμεών και Θ εοοω - 
ρος καί ή όσια Ευφροσύνη, ή τις , βόσκουσα 
εκεϊ αίγας, εύρε, κατά τήν παοάδοσιν,έν τώ 
σπηλαίω, £ύλινον πίνακα, παριστάνοντα τήν 
Θ εοιιήτορα, κρατούσαν τόν Ίησοΰν καί απο- 
διδόιιενον είς τόν χρωστήρα τοϋ εϋαγγελι- 
στοΰ Λουκά. Ή  εύρεσις τής εϊκόνος τα ύτης 
έγένετο  άφορμή τή ς ίόρυσεως τοϋ μοναστή- 
οίου, έν τώ  ναώ τοϋ όποιου διαφυλαττεται 
ακόμη ή είκών,  μεγίστων άπολαύουσα τιμών.  
Τ ό  σημερινόν μέγα οικοδόμημα τοϋ μοναστη
ριού έκτίσθη ως έπι το πλεΐστον μετα την 
πυρκαϊάν τοϋ 16^0 .

Έ π ί τοϋ βράχου, ΰφ ον κείται, ευρισκον- 
ται δύο οχυρώματα, τά όποια έχρησψευσαν 
κατά ’Ιούλιον 1 8 2 7 , ο τε οί̂  μοναχοί μετά 
So ο παλληκαοίων, νικηψορως υπερήσπισαν τό 
μοναστήριον κατά τών στιφών τοϋ  ̂ Ιμπραιμ 
πασσά. Τ ό  Μέγα Σπήλαιον είνε, ώς πολλά 
έν Έ λ λ ά δ ι, ιδιόρρυθμον μοναστήριον, πας 
δηλαδή μοναχός εχ Γ-ΐ ώρισμενον μέρος είς 
τήν περιουσίαν αΰτοϋ, κυρίως όε ώρισμενην 
έκτασιν γής, ην καλλιεργ-εϊ και ης τα προϊ
όντα δύναται νά διαθέση κατά βουλησιν,εχει 
δέ ώς έπί τό πλεϊστον βοηθόν, τόν^ύ π ο τ ο - 
κ τ  ι κ ό ν, άνεψιόν του συνήθως είς όν κλη
ροδοτεί άποθνήσκων , τό μεριοιόν του . Επι 
κεφαλής τοϋ μοναστηριού ΐσταται διοικητικόν 
συμβούλιον, έκλεγόμενον έπί πενταετίαν καί 
άποτελούμενον έκ τοϋ ήγουμένου καί ^ούο 
συμβούλων. Τ ά  εισοδήματα τοϋ Μ εγάλου 
Σπηλαίου προέρχονται έκ πολυαρίθμων ά- 
γρών έν τοϊς περιχώροις, ’Αρκαδία, Ή λιδι 
καί Ά χα ία , ώς κα'ι ε ί  οικιών είς τάς κυριω- 
τέρας πόλεις τή ς  Ε λλ ά δ ο ς, είς^Θ εσσαλονί
κην, Σμύρνην καί Κ ω ν )π ο λ ιν  άλλοτε ησαν 
σημαντικώτατα, νϋν δέ άνέρχονται ε ίς  5ο 
6 ο χιλ.  δραχμών. Καί ό άριθμός τών εν Με-· 
γάλω Σπηλαίω μοναχών άλλοτε είς 3οο καί 
πλέον άνερχόμενος διατηρών Οε και Σχολαρ- 
χεϊον, ήλαττώθη νϋν είς το τρίτον μόλις.

Πρό τινων μηνών, ενεκα κτηματικών οι- 
αφορών τή ς Μ ονής μετά χωρικών, κακοϋρ-



γος τις εφόνευσε τον τελευταϊον ηγούμενον 
Ίωνάθαν Παναγιωτόπουλον. Νΰν, μέχρι τής 

εκλογής τοΰ νεου ηγουμένου, ήγουμενεύει ό 
πανοσιωτατος Διονύσιος,άνήρ λίαν ενάρετος, 
βοηθουμενος και ύπό τοϋ ίκανωτάτου τών 
συμβούλων κ. ’Αθανασίου Τσεκούρα.

Ε ις  το προσεχές φύλλον θά έχωμεν την 
εικόνα τής Α για ς Λαύρας, τής έτέρας των 
έν τ /j επαρχία Καλαβρύτων ιστορικών Μονών

J O J ^ n i A A I A P A O

Η Κ Α Ρ Α Μ Π Ο Λ Α
Ε Ι Σ  3 0  Μ Α Θ Η Μ Α Τ Α

Α Γ Α Π Ω

Μ άθημα ΙΑ' ·

Υπάρχει εις το Μπιλλιάρδο μία περίστα · 
σις, κατά τήν όποιαν ή Μπρι
κόλα πρέπει νά παιχθή μέ δν- 
ra ju r  χαι σταθερότητα. Είναι 
δ αΰτη ή έν τώ Σχήματι ι6 , 
δπου τό κόλπο παίζεται ώς 
έ£ής :

Στεκκιά φυσική.
Η γωνία δύναται νά εΤναι 

κατα το μάλλον καί ήττον 
αμβλεία, κατά συνέπειαν, εύ- 
ρισκετε την υπ αριθ. ι  σφαΐ-

ραν κατά τό μάλλον καί ήττον γεμάτα.

Ε Π Ι Γ Ρ Α Μ Μ Α Τ Α

Ε ί ς  π ο ι η τ ή ν .

Ε ν α -εν α , ει8α  ολα τα  [χικρα π ο ιή μ α τα  σου 
K i ’ ενα ’φθόνησα μ ο ν ά χ α ’ —  τους πολλούς συνδρομη-

[τα ς  σου.
Ε ί ς  ε τ ε ρ ο ν .

^Εξω  ̂φρενών ! ο! σ τ ίχ ο ι σου μοϋ ήρεσαν πολύ !
"Αν δμω ς δεν τους έγραφες . . .  θα ησαν π λ εΐό  κα λοί !

Λ ο γ ι κ ή  π ι ι ι δ ό ς .

*  !*®υ > Χαλ*Ι μ η τέρ α  μου: μοΰ είπα ν ’ςτό  σ χο λείο
ΙΙώ ς  άπό χ ώ μ α  εί'μεΟα ά π ’ τόν θεό π λ α σμ ένοι, 
’Α λ ή θ ε ια  είναι ;»

( _ — « Ό  Θ εός ’ςτ ά  χ έρ ια  του τ ά  δύο
n * f v «  τ °  χ ώ μ α  τ ’ άψ υχο, φυσα κα ί τ ’ άνασταίνει 
Κ ^’ό άνθρωπος έπ λ ά σ θ η κ ε καί μ έ σ ’ τόν κόσμο τ ρ έ χ ε ι . . .»  

Λ ά σ π η  γινούμεθα λ ο ιπ ό ν ,μ η τέρ α  μ ου , ’σάν [Μ χ η  ;

Τ ό  έ π ι τ ύ μ β τ ό ν  y o v .

Ενθάδε κ ε ίμ α ι ές ά εί ’ςτοϋ χάρου τά ς  ά γκά λα ς 
Τ ό  μόνον οπερ επραξα άθάνατον, ό τά λ α ς  !

Ά λ έ ξ .  Κ. Π ερδικίδης

Αισθανομαι έμαυτον παράφορο ν κ αί επιθυμώ 
να ευρισκωμαι οιαρκώ; είς ηδονικήν ρέμβην.

Μισώ τον κοσμον, θέλω νά ζώ μακράν τοΰ 
συρφετοΰ εις έρημον τινα τόπον, εί; οσον τό δυ
νατόν πυκνοτερον σκοτος, ν ’ απολαμβάνω τήν 
ήουτητα τής μελαγχολίας μου.

Η καροΐα μου, ή μυστηριώδης αΰτη κιβωτός 
τών αισθημάτων, πάλλει, διότι α γ α π ώ ...Έ χ ω  
παλμούς φθοροποιούς καί ευχάριστους ώς ό θά
νατο; και η ζω η .— Τρέμω οσάκις συλλογίζομαι, 
και ο τρομο; ούτος δονεί τάς χορδάς τής καρδίας 
μου. Αισθάνομαι εντός τοΰ στήθους μου σφαί
ραν κυλιομενην εκ τών κάτω πρός τ ’ άνω έτοί- 
μην να ciapραγή και νά προσβάλη τά πέριΕ. 
Καί πάσχω δεινώς.

Τήν νόσον ταύτην τήν γνωρίζω, οτι εινε νό
σος τής ψυχής. Ω ! ναί, τήν γνωρίζω, καί απέχω 
να την θεραπεύσω. Γνωρίζω καί τής θεραπείας 
τόν τροπον, αλλά το πάθος μοί ήνε αρεστόν, 
οιοτι θέλω νά υποφέρω.

Βλέπω οιαλογιζόμενος πρό τών οφθαλμών μου 
την περιχαρή εικόνα τη ς. ’Ακούω τήν γλυκυτά- 
την φωνήν της, αναπνέω τό άρωμα καί φρίσσω
. . . . .  I ήν αγαπώ ............  τήν λατρεύω  μ ’
αγαπα άρά γε κ ’ εκείνη ;

Ω μαρτυριον . . . .  ύ  ναί μ ’ άγαπα, άλλ ’ αί 
κοινωνικαί συνθήκαι εθεσαν γέφυραν άναγκάζου- 
σαν ημάς να ζώμεν μακράν ό είς τοΰ άλλου,καί 
ουτω φερομεθα ακράτητοι έν μέσω ’Ερέβους τών 
στοχασμών μανιωδώ; έρώση; καρδίας- εν μέσω 
του σάλου, τοΰ κλύδωνος τής φοβέρας ψυχικής 
τρικυμίας.

Βασανος οιονεί μάλλον ή τυραννία !
Ω μεγάλε θεέ ! Οά τηκώμεθα καί θά φθίνω - 

μεν αιωνίως ! Αλλά τοΰτο είνε αδικία... Θά 
καταληςωμεν εις τόν τάφον ή θά παραφρονήσω- 
μεν.

“Αν γίνη τό δεύτερον μόνον, τότε θά ζώμεν 
πάλιν, τά οάκρυά μας θά συναντώνται, καί συ- 
ναναμιγνύμενα, Ο’ άποτελέσωσι τήν ποθητήν ε
κείνην ενωσιν τή? παραφροσύνης μας, ήν ούδέν 
θά δυνηθή νά διαχωρίση, εί μή ό θάνατος, οστις 
θά καταπαύση τούς γλυκείς στόνους.

. . .  Καί σκέπτομαι σχεδόν παράφρων, διότι 
αγαπώ.

’Αριστοτέλης Α. Λύτρας

Π Α Ρ Α Π Ο Ν Ο

Μέ τήν καρδιά μου ’μπόρεσα 
κ ι’ άγάπησα κ ’ έπόνεσα

κόσμο καί κόσμο καί ντουνιά.

Μά ό κόσμος έφοβήθηκε 
κ ι’ άγάπη μοϋ άρνήθηκε

καί πνίγομαι ’ς τήν άπονιά.
«4νος

τα m m aii w  κιμτζογλοτ

Μ Α Ν Τ Ε Ι Α  (άοιθ. 6 . )

Κρυπτογραφία

ΜΙΑ Ψ Υ Χ Ρ Ο Λ Ο Υ Σ Ι Α  !

Άνθρακες ό θησαυρός ! ΙΙάει καί αίτή ή ελπίς 
ποΰ άνέλαμψεν έπί τίνος έβδομάδος, είς τάς κ ε - 
φαλάς τών πτωχών Ελλήνων, οΐτινες εφαντά- 
σθησαν, οτι ό Χρυσορρόας ΙΙακτωλός Οά μ ετέ 
βαλε κοίτην διά νά καταπνίξη τήν Ελλάοα με 
ινδικόν χρυσάφι.

’Εξ επιστολής, ληφθείσης πρό τινων ημερών

Η ΕΑ ΟΠΙΑΙ A ΗΗ ΑΙ A ΗΗ

Ε ίς  τά άνω φωνήεντα, άν προστεθώσι σύμ
φωνά τινα, δύναται νά παραχθή έν ρητόν 
μεγάλου άνδρός τοϋ παρελθόντος αίώνος.

Ε ίς  έκεΐνον τών συναγωνισθησομένων, ου 
τό όνομα θά έΕαχθή πρώτον έκ τής κληρω- 
τίδος, δοθήσεται έν καλλιτεχνικόν άνάγλυ - 
φον,παριστάνον έν τών άρχαίων Ελληνικώ ν 
μνημείων.

Απαντήσεις γίνονται δεκταί μέχρι τής ^ 
’Ιουνίου.

ΙΙνθία

Διά τήν προηγουμένην Μαντείαν έλάβομεν πολλά ; απαντη* 
σεις Ε/. τε των Α θηνώ ν καί τών Ε π α ρ χ ιώ ν , ας όμως κατα  
τήν άπο τής παρελθούσης έβδομάδος ληφθεΓσαν απόφασίν μας^ 
δέν δημοσιεΰομεν, άναμένοντες και τάς εκ του ’Εξωτερικού 
απαντήσεις, ώς κα'ι τάς τών καθυστερησάντων τοΰ Ε σ ω τε
ρικού.

Ε π ε ιδ ή  δέ οί μέχρι τοϋδε όρθώς άπαντήσαντες αυνδρομη- 
τα'ι είναι πολλοί, άπήντησαν δέ σχεδόν πάντες συγχρόνως, 
θά θέσωμεν έν κληροτίδι κλήρους, περιέχοντας τά ονόματα τών 
διαφόρων συναγωνιστών, θά βραβεΰσωμεν δε τον πρώτον εξα- 
χθησόμενον έκ τών Α θηνώ ν, τόν πρώτον έκ τών 'Επαρχιών 
και τόν πρώτον έκ τοϋ ’Εξωτερικού. ’Απαντήσεις γίνονται 
δεκται μέχρι τής μεθεπόμενης Τ ρίτη ς, 2 9  Μαιου.

Έ π α ν α λ α μ β ά ν ο μ ε ν ,  δ τ ι  ε ί ;  την  Απονομήν τών 
βραβείων λ α μ β ά νουσι  μ έρ ο ς  μόνον οί π λ η ρώ σ α ντες  
σ υ ν δ ρ ο μ η τ α ί ,  mat τ *  μ έ λ η  τ ή ς  ο ί κ ο γ ε ν ε ία ς  α ΰ τ& ν, 
ο ύ χ ί  δέ κ α ί  ο ί  χ α θ υ σ τ ε ρ ο ϋ ν τ ε ς  ϊ τ ι  τη ν  συνδρομήν 
των ( δ λ ί γ ο ι  ε υ τ υ χ ώ ς  ) χ α ί  ο ί  ά γ ο ρ ά ζο ν τε ς  τ ό  «Μου- 
σειον» κ α τ ά  φ ύ λ λ ο ν .  Έ ν  τ ο ύ τ ο ι ς  Οά. δ η μ ο σ ιε ύ ω -  
μ εν  τά. Ονόματα πάντων τώ ν  ά π ο σ τ ε λ λ ό ν τ ω ν  δρθάς 
λ ύ σ ε ι ς .

Ξνους άοίσ τ η νέκ Καλκούτας, παρ ’ όμογ 
κατέχοντος θέσιν, πληροφορούμεθα, δτι οΰτε ε 
κατομμύρια ΰπήρξάν ποτε, ουτε καν . . .  Μαν- 
δρατζόγλους !

Ά λ λ ’ ιδού, αύτή αυτη ή επιστολή :

' Λ  δε.Ι<ρέ.. .

« . . .  Άχριβώς μέ τό παρελθόν ταχυδρομεϊον 
έγραψα ολίγα είς τόν φίλον μου Σ . επι 
τής ύποθεσεως Μανδρατζογλου, οιοτι και αυ
τός μέ ήρώτησε, παρακληθείς άπο τον γυ 
ναικάδελφόν του, όστις λεγει οτι ο Μανορα- 
τζόγλους ήτο άδελφός τής γαιγιας του̂ . Ό  
Σ . . .  μοϋ^φαίνεναι δτι θά άνακοινώση τινά ί ί  
δοων τοϋ'έγραψα είς τήν « Ε σ τία ν»  καί έκεΐ 
θά ίδης, δτι δλα δσα διαδίδονται και γρά
φονται είνε γελοία καί ανόητα ευφανταστου 
τινός, θέλοντος νά ταρά^η τά νεΰροι τών 
εΰεΕ,άπτων Ελλήνω ν, προκειμενου περι παρά 
καί δή εκατομμυρίων. Ημείς ενταΰθα γελώ 
μεν, ιδίως δταν έρχωνται γράμματα άπό με 
γαλοσιάνους, Βουλευτας κλπ. με το παιγνιοι, 
καί μάλιστα τινές έκ τών ένταϋθα, οί αστειό
τεροι, ώς μανθάνω, έστειλαν ανώνυμα γράμ
ματα πρός τάς έν Ά θή να ις έφημερίδας, διά 
νά ΰπεκκαύσουν τάςχρηματιστικας και κατα-, 
βροχθιστικάς διαθέσεις τών κληρονόμων.

Μή ένακατεύεσαι είς τοιαϋτα πραγματα, 
διότι είνε παιγνίδι άπό τήν άρχήν εως τό 
τέλος.

Ε ις  έπίμετρον δλων τών βασανων μου και 
τής άφορήτου ζέστης, είχα νά ψάχνω βι
βλία, καί νά άπαντώ είς τόσας έπιστολάς, 
τάς όποιας ελαβον παρά διάφορων, νομι£ον- 
των δτι κάπως συνδέονται με τον μ α κ α 
ρ ί τ η ν !

Ο ύτε είς τά έπίσημα τής έκκλησιας βι
βλία, άλλ ’ ούτε και είς τά τοΰ προξενείου 
ήδυνήθημεν νά άνεύρωμεν τό όνομα αυτο, 
ουτε άλλο πλησιάζον πως».

Οί duvSpopnxai, οΐτινες τυχόν δέν 
ελαβον φ ύλλον τι τοϋ «Μ ουσείου», 
παρακαλοϋνται νά ζητή«1ω<ίιν αυτό 
εις τό γραφεϊόν ρ α ς.



ΜΙΑ ΣΤΜΒΟΤΛΗ 

ΚΑΘ’ ΕΒΔΟΜΑΔΑ

ΤΟ ΓΛΑΑ ΚΑΙ ΤΟ  Π ΕΤΡΕΛ Α ΙΟ Ν

Πολύ συχνά συμβαίνουν δυστυχήματα έκ τών 
λαμπών τοΰ πετρελαίου. Πώς δυνόμ·Οα νά τ ’ 
άποφύγωμεν ;

’Ιδού παραδείγματά τινα περί τούτου τοϋ 
ζητήματος. Έ ν πρώτοις, οεν πρέπει κ α τ ’ ού- 
οένα λόγον νά ρίψωμεν υοωρ εις τό πετρέλαιον, 
οταν χυθή τούτο άπο τήν λάμπαν. Τούτο όχι 
μόνον οέν ωφελεί, άλλά πολλάκις καί χρησιμεύ
ει εις εύρυτέραν διάδοσιν τοϋ πυρός.

"Αν είναι πρόχειρος άμμος, στάκτη, ή κόνις 
οίαδήποτε, δυνάμεθα νά τήν μεταχειριοΟώμεν 
επωφελώς. Ά λ λ  ’ έκεΐνο τό όποιον εύρίσκεται 
σχεδόν πάντοτε πρόχειρον εις μίαν οικίαν, είναι 
τό γάλα, τοΰτο δε χυνόμενον έπϊ τοΰ καίοντος 
πετρελαίου, τό σβύνει αυτοστιγμεί. Τό γάλα 
ούναται εις τήν περίστασιν ταύτην νά προσενέγκγι 
μεγάλας υπηρεσίας, άλλά δυστυχώς αγνοείται 
ύπο τών γυναικών ή πυροσβεστική ίδιότης του.

’Ιδού, λοιπόν, σήμερον, ποΰ τήν μανθάνουν 
αί συνδρομήτριαι τοΰ «Μουσείου», διά νά κάμουν 
χρήσιν αύτής, άν, δ μο'ι γένοιτο, άνατρέψωσί 
ποτε τήν λάμπαν τής οικίας των.

Ε Ι Δ Η Σ Ε Ι Σ

Κ ο ι ν ω ν ι κ α ι — Φ ι λ ο λ ο λ ο γ ι κ α Ι — Κ α λ λ ι τ ε χ ν ι κ ο ί

—  Ο ενθουσιώδης καί διαπρεπής ήΐλών τών 
Ελλήνων φίλος κ . ΆχιΛ.Ιεύς Ρόζε, ιατρό; έν 

Ν . Υόρκγι, ε π ’ εύκαιρίοι τής εκλογής του ώ: 
αντεπιστέλλοντος μέλους τής « Εταιρείας τών 
Φιλοτέχνων» άπέστειλε πρός τόν Πρόεδρον αύτής 
κ. Γ .  Ρώμαν τήν έξής (.Μ ηηστϊ συντεταγμένην 
ευχαριστήριον έπιστολήν :

'Er IV. Ύ ορκ ί), γΓ/ / “ Vljrpei/o» ΙΟΟΙ

Κύριε Πρόεδρε,

Σ π εύ δ ω  νά ευ χ α ρ ισ τή σ ω  ύμας κα ί τό  Σ ε β .  Δ ιο ικ η 
τικόν Συμβούλιον τ ή ς  « 'Ε τ α ιρ ία ς  τώ ν  Φ ιλ ο τέχ ν ω ν »  διά 
τή ν  τια ή ν  ήν μοί έκ ά μ α τε  έκ λ έξα ν τές  μ ε  ά ν τεπ ισ τέλ - 
λον μ έλος τ ή ς  ώς ειρ η τα ι Ε τα ιρ ία ς  κ α τ ά  τή ν  2-υνε- 
οοιαν τ ή ς  11 Ο κτω β ρ ίου  π .  ε . τ ή  εύγενεΐ” π ρ ο τά ξει 
τοϋ Κ υρίου Δ . Δ . Δ εσ μ ίν η

Κ ο λ α κ εύ ο μ α ι λιαν εκ  του μαρτυρίου τούτου τοϋ εν
διαφέροντος το  όποιον _ έδ είξα τε είς έ μ έ , καί Οά Σ α ς 
ε ίμ αι λίαν ύπ όχρεω ς έάν θ ε λ ή σ η τ ε  νά δ ιερ μ η ν εύ ο η τε 
ε ις  ά παντα  τ ά  έντιμ α  μ έ λ η  τ ή ς  Ε τ α ιρ ία ς  ’ τή ν  διαβε- 
βαιω σιν τ ή ς  βαΟ υτάτης ευγνω μοσύνης μου.

Θ ε λ ή σ α τ ε , Κ ύριε Π ρόεδρε, νά δ εχ θ ή τε  τήν διαβε- 
βαίω σιν τ ή ς  έξα ιρέτου  ύπ ολή ψ εω ς μου.

Μ εΟ’ ή ς  δ ια τελ ώ
Λ. Rosu

—  Εις τήν αίθουσαν του Συλλόγου «ΙΙαρνασ- 
σού» δοθήσεται αύριον έκτακτος καλλιτεχνική 
έσπερίς, υπό τού γνωστού καλλιτέχνου κ. Μάρ
κου Σιγάλα, καθηγητοϋ τής ’Απαγγελίας, τή 
εύγενεϊ συμπράξει τών δεσποινίδων, Δήμητρας 
καί Θεώνης Δρακοπούλου μαθητριών τής Β . 
Δραματικής Σχολής Έλπίδος Ξανθάκη καί Έ λ -  
βίρας Γουίδα, έτι δέ τών κ. Μαντζάρα Γουίδα 
καί Μοντεσάντου. Τό πρόγραμμα τής έσπερίδος 
είναι ποικιλώτατον, Ιχει δέ ώς εξής :

1 ) Ή  Αγρυπνία τού F . Coppee. δραματι
κός μονόλογος μετάφρασις Ι.Καμπουρογλου απαγ
γελία ύπό Μάρκου Σιγάλα,

2 )  Μονόλογος έκ τής Μερόπης τοΰ κ. Βερνα- 
δάκη* απαγγελία ύπό τής Δος Δήμ. Αποστόλου.

3 )  La Forza Del Destino Elegie τοΰ Mas
senet διά μανδολΐνον ύπό τής Δος Έ λ .  Ξανθάκη.

4) Aria τού αειμνήστου G. Verdi. Μονωδία 
έκ τοϋ Don Carlo ύπό τοΰ βαθυφώνου κ. Μ. 
Μαντζάοα, τή συνοδεία κλειδοκυμβάλου καί βιο- 
λοντσέλλου ύπό τής Δος Γουίδα καί τοϋ κ. 
Γουίοα.

5 ) Ό  Γάμος. «Νά ύπανδρευθή κανείς η νά 
μή πανδρευθή ;»  κωμικός μονόλογος έκ τοϋ Γαλ
λικού ύπό Μάρκου Σιγάλα.

6 ) Ο Τελευταίος Παλαιολόγος ύπό Γ .· Β ι- 
ζυηνοϋ* απαγγελία ύπό τής Δος Θεώνης Δρακο
πούλου.

7 )  Erlkonig (Βρυκόλακας) τοΰ Schuber 
Liszt, διά κλειδοκύμβαλον ύπό τοΰ κ. Γεωργίου 
Μοντεσάντου.

8) Pagliacci. Μονωδία έκ τοΰ προλόγου διά 
βαρύτονον ύπό τοϋ κ. Μ. Μαντζάρα.

9) Σονέττο τοϋ Stechetti. Α παγγελία ύπό 
τής Δεσπ. Θ. Δρακοπούλου.

1 0 ) Ή  Νεκροψ ία’τής Ada N egri μετάφρασις 
Ά γ γ . Βλάχου απαγγελία ύπό Μάρκου Σιγάλα.

β ') Ό  Λυσσασμένος* κωμικός μονόλογος έκ 
τοϋ Γαλλικού* μετάφρασις καί απαγγελία ύπό 
Μάρκου Σιγάλα.

—  Εις τό τέλος τοΰ έν τφ  προηγουμένω φύλ— 
λω οημοσιευθέντος κινεζικού διηγήματος ύπό τόν 
τίτλον «Έ νας ύποχρεωτικός θεός», παρελείφθη, 
κατα λάθος, ή υπογραφή τού μεταφραστοϋ κ. 
Χρήστου Χρηστοβασιλη.

—  Εις τεύχος έξ 100  σελίδων έξεδόθη τό 
πέρισυν επί τοϋ Θεάτρου «Νεαπόλεως» έπ ι- 
τυχώς παρασταθέν δράμα τοΰ κ. I . Τζάνε, ύπό 
τον τίτλον « Αριστοφάνης ή Μεσσήνιοι καί 
Σπαρτιάται». Τό εργον έχει πολλάς άρετάς.

—  Τήν προσεχή Κυριακήν καί Δευτέραν ύπό 
τοϋ Συλλόγου τών εν ΙΙειραιεΐ Καλαβρυτινών, 
προεορευομένου ύπό τοΰ έκεΐ δραστήριου πταισμα- 
τοοίκου κ.ΙΙ.Μαυρούλια, διωργανώθη εκδρομή εις 
Μέγα Σπήλαιον, Καλάβρυτα καί Αγίαν Λαύραν 
Ή  εκδρομή προμηνύεται επιτυχής, καθότι πολ

ΑΛΛΗΛΟΓΡΑΦΙΑ
λοί επιθυμούν αφ ’ ΐν ο ς  μεν να επισκεφθώσι τα 
Καλάβρυτα και τάς ' ίστορικάς μονάς της, άφ ’ 
ετέρου δέ νά θαυμάσωσι τόν οδοντωτόν, σιοηρο- 
δρομον Διακοφτού— Καλαβρύτων, καί τάς μα-, 
γευτικάς τοποθ;σίας, άπό τάς όποιας ουτος διέρ
χεται.

—  Οί αγώνες τής ’Ολυμπίας έπέτυχον άρι
στα κατά τάς έν Πύργω περιγραφας τών αντα
ποκριτών τών εφημερίδων.

—  Ύ πό τού κ. Σ . Σακελλαροπούλου ώς 
είσηγητού τής επιτροπής έπί τοϋ Λασανείου δια
γωνισμού, άποτελουμένης καί έκ τών κκ. Κ . 
Μητσοπούλου, πρυτάνεως, ώς προέδρου καί Κ . 
Μιστριώτου,άνεγνώοθη τήν^παρελθοϋσαν Κυρια
κήν ή σχετική έκθεσις. Κ α τ ’ αύττ,ν εβραβευθη 
τό δράμα «Μαυρίκιος» τού κ. I. Ιναλοστυπη, 
τοΰ ετέρου βραβείου, τοϋ οιά την κωμωοιαν, 
διαιρεθέντος είς δύο μεταξύ τοϋ κ. Μ. Ζώρα, 
συγραφεως τοϋ « ’Επαρχιώτου» και τού συγγρα
φέως τών « ’Αναμορφωτών», οστις μένει εισετι 
άγνωστος. Λέγεται δτι ουτος είναι ή Α .Β .Υ . ,ο 
Πρίγκιψ Νικόλαος, δστις, ώς γνωστόν, πρό πολ- 
λού καταγίνεται είς τήν ποίησιν καί έν γένει 
εις τάς Καλάς Τέχνας.

— Πρόεδρος τού Συλλόγου «Παρνασσού» ε- 
ξελέγη πάλιν ό κ. Τ ιμ . Άογυρόπουλος καί 
Γεν . Γραμματεΰς ό κ. Μ. Λάμπρος

—  Έ ν  τώ μιγάρφτής κυρίας καί τοϋ κ. Δ . 
Τσοκώβ, επιτετραμμένου τής Βουλγαρίας, πάρε- 
στάθη γαλλιστί τό παρελθόν Σάββατον μία κω
μωδία ύπό τον τίτλον «Voue au Blanc» τού 
Η . de Roussane καί εν κωμικόν μελοδραμάτιον 
«Le moulinx τού A . Adam. Εις τήν κωμωδίαν 
έλαβον μέρος αί Δδες de Cernowitz,Elisabeth 
d ’ Ormesson.Yolande d ’ Ormesson,Homolle 
καί ό κ. de Mot. Είο τό μελοδραμάτιον ή κυ
ρία Tzokow, ή αδελφή αύτής κόμησσα Rehbin 
der, ή δνίς Γουίδα, ό κ. Le Ιβηηβ,έπιτετραμ 
μένος τοϋ Βελγίου καί ό κ. Όρφανίδης, ύπολο- 
χαγός τοϋ Μηχανικού. Ή  επιτυχία ύπήρξεν α
παράμιλλος .

X .  Ι Ί Τ Ρ Π Α Σ Ο Π Ο Τ Λ Ο Τ

Κ Α Π Ν Α  Κ Α Ι  Σ Ι Γ Α Ρ Ε Τ Τ Α  
ΓΕΝ1Τ Ϊ Ε .  ΞΑ ΪΙΘ Ι Ι Ϊ  ΚΑΒΑΛΑΑΪ  

Γνή<Ιια
'Υποκατάστημα, ’OSoc Σταδίου

Κάτωθεν τού ι Βαριετέ».
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I. Κ Ο Κ Κ Ι Ν Ι Σ Τ Η Σ
ΙΑ Τ ΡΟ Σ  T f l S  Δ Ε ΡΜ Α Τ ΙΚ Ω Ν  ΝΟΣΙΙΜΑΤΩΝ 

ΚΑΙ TOV Τ Ρ Ι Χ Ω Τ Ο Υ  Μ Ε Ρ Ο Π  Τ Η Ϊ  ΚΕΦΑΛΗΣ 
ΚΑΙ Ί Ό Τ  ΠΡΟΣΩΠΟΥ

Όδός Σωκράτονς 29α 
Δέχεται 8—11 π. μ. χαϊ I — ί μ. μ.

Ρ . Α. Π ι 1 ρ α ι 5 . Ίττοριχην υλην περί τ ί ;  Έλ<ηνΐ- 
χτ,ς ’Κπαναΐτόσεω: δύνασθε νά ευρη'ε etc το έξη; σ.γγράμ- 
μ *-α , 1 ) Πουκεοΐλ (4 τόμοι) μέχρι touj 1823— 2) Μ έν- 
δ ελ σ ο ν — Βαρθόλδι μέχρι τοΰ 1836. — 3| Πρόκεΰ Ο - 
σ τεν  (2 τ I .  — 4) Μ ιχ. Οικονόμου I I  τόμον). — 5) 
Ίω ά ν ν ου  Φιλήμονοο ( 4 τόμ .). — 6 I Σττυλιάδου (3 τόμ .).
— 7) Φ ω τά κου Χρυσα νθοπούλου ( ’Απομνημονεύματα 
Κολοχοτρώνη, 2 τοίχοι). — 8 ) Σττυρ. Τρικούπη (4 τόμοι).
— 9 ) Κ . ΙΙα π ο ρ ρ η γ οπ ού λου .— 10) Π. ΚαρολΙδου. — 
11) Έ σ τ ία ί 1* ( ’Απομνημονεύματα Κολοκοτρώνη, Ζ τομι- 
οια).— 12) Ά ρ α β α ντινοΰ (Ιστορίαν τοΰ ’Αλή παοσα των 
Ίωαννίνιον).

Δνίοα Κ . Π. II ά τ ρ α ς . Ευχαριστούμε1/ επι τοϊς συγ·
/ αρητηρίο::. Θά καταχωρίζωμεν, άπό καιρού εις καιρόν, και 
εκλεκτήν μουσικήν και είκό-α; τοϋ συρμού, κυρίων, κυριιον 
και παΐδων.

Φ ι λ ο λ ο γ ώ .  Ναί·έϊημοσιεύβη άλλοτε εις το «’ Αστυ»- 
όλλά μετεφράσθη δι ’ έμμέσου όδοΰ, δηλ. οΰχι έκ^της^Ι’ωσ- 
σιχής, εις ήν τό εγραψεν ό συγγραφεύ;, άλλ’ έκ της Γαλλι- 
κτ,ς* τά δέ ουτω μεταφρασμένα εργα είναι, ώς γνωρίζετε πε
ρισσότερον άνούσια,άπό τ ά μ ε τ α β ρ α σ μ ε ν α  φαγητα των 
εστιατορίων.

Καν Σ . I. Ρ . Σας εΰχαριστούμεν θερμώς διά τας ύπερ̂  τού 
«ιΜουσείουο ένεργείας σα; έν ’Αλεξάνδρεια. Ί  α φύλλα απο- 
στέλλονται ολα έξ άρχής. κατά τήν π·.<1υμίαν τών συνδρομη
τών, οΰ; μας ένεγράψατε.

Ο ι κ ο ν ο μ ώ  ( Λ εμησσόν-Κ ύπρου). — Βεβαίως εχετε  
δίκαιον. Ουδόλως ειμεθα υποχρεωμένοι νά πραίαίνωμεν εις 
έχτάκτου; δα πά να:,εις ^ ια ύ τ α ; περιστάσεις’ αλλ οφείλετε να ο
μολογήσετε, δ :ιτ ό  «Μουσεΐον ραμμένο χαι κομμένο ουτω , εινε 
πλέον νοιχοκυρεμμένο, άπαλάσσει δ'ε τού; συνδρομητας πολ
λοϋ κόπου χαί τοϋ κινδύνου άπω λεία; τών σελίδων του. Ο 
έζοδεύων διά τήν β-λτίωσιν τού κτήματος του, ομοιάζει τον 
σπείροντα είς τόν άγρόν του· θά ελθη ό καιρός να Οερίσϊΐ·

Η Α Ε Κ Τ Ρ Ο Θ Ε Ρ Α Π Ε Υ Τ Η Ρ Ι Ο Ν

Α. Γ. ΜΑΤΡΟΤΚΑΚΗ
I Α . Τ Ρ Ο Τ  

1 3  — Ό?»ός Ιΐεο α ν ζέρ ο ν — 1 Λ
(πλησίον  τ ή ί  πλατείοιο Κ άνιγγοο) 

Έ γ κα τα οτή σ α ς ό κ . Μαυρουκάκης πρό τινων ή μ ε
ρων ήλεκτρικά μηχανήματα τελειότατου και νεωτά- 
του συστήματος,εφαρμόζει,οιαοηποτε και αν Υ| η ατμο
σφαιρική κατά στασις, τά στατικά ηλεκτρικά λουτρά, 
την ηλεκτρικήν βροχήν, το στατικ'ον ^ύσημα^,τάς στα - 
τικάς έπιτριβάς καί τούς σπινθήρας, ατινα παντα απο
τελεσ μ α τικ ότα τα  κατεδείχΟησαν, ού μόνον κ α  τ α  π α -  
<{<ϊ>ν τ ω ν  ν ε ί Γ ρ ι κ ω ν π α ό ίκ ίε ω ν ,α λ λ α  και κατα δια- 
φόρων άλλων νόσων, οιων τοϋ εκζεματος, τών άτονων 
ελκών, τής έξ οίασδήποτε αίτιας τρ ιχοπ τώ σεω ς, των 
έπιμονωτάτων αϋπνιών, τών ατροφιών, τών ονειρώ
ξεων, τή ς άνικανότητος, τών ρυτίδων τοϋ προσώπου
κλπ. ,

" Ε τ ι  δ ’ εφαρμόζει τ ’ο έπ α γώ γίμ ον  ρ εϋμ α , το  α λα ν- 
Οαστον κ α τά  τώ ν άνευρισμών τοϋ  σ τομ ά χου  καί καθ 
ολου πάντα  τά  είδ η  τοΰ η λεκτρ ισμ ού  ( γα λβ α νισμ ός,φ α - 
ραδισμος κ λ π . )

Ιΐρ 'οςδέ τ ή  ηλεκτροθερα πεία ,εφ α ρμόζοντα ι καί ά π α - 
σαι αί ν εώ τα τα ι θερα π ευτικα ί μέθοδοι ( όρροΟεραπεια, 

υπ νω τισμός κ λ π ) .

?Ωραι έπΐίίκέι!;ε(ον
8 —»  1)2 π. μ .,  25 1)2 —Τ  μ. μ.

Τ .  Γ .  ’ Εντός μικρού γεν ή σ ετα ι έγ κ α τά σ τα σ ις  φαρα- 
δικών λουτρών και φαραδικής έδρας.



Π Ω Σ  Ε Φ Θ Α ΙΑ Ν  TO  ΤΟΠΙ ΤΟΎ ΤΟΤΟΥ

__________________________  Λ·&γ·'Μ\fy>pVt>v
Έ ν  Ά θήναις, έκ τοϋ Τυπογραφείου τών Καταστημάτων Α Ν Ε Σ Τ Η  Κ Π Ν Σ Τ Α Ν Τ Ι Ν Ι Δ Ο Υ


